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@ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen. Heben Sie

diese Gebrauchsanweisung fiir spitere Zwecke gut auf.

Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schiden, die Folge eines unsachgeméfen Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrinkt sich auf die Oberflichen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen Fliissigkeiten
gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /A Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschidigungen. Benutzen Sie die Leuchte niemals,
wenn Sie Beschadigungen feststellen.

4. A Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat ausschalten bzw. Sicherung heraus
drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

5. Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfahig ist. Fiir eine unsachgeméfe
Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung iibernommen werden.

6. B Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Das Produkt
muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese
Stelle bei Threr zustdndigen kommunalen Verwaltung. Beim Kauf eines Neugerites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung
sind fiir Sie in diesem Fall kostenfrei. Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Die ordnungsgemifle Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche
Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein geféhrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten. Als Verbraucher spielen
Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerit umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen
werden kénnen und fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Threr kommunalen Verwaltung.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerit enthalten: Batterietyp: "CR2025" / Chemisches System: "Lithium" / Vergewissern Sie sich vor dem
Entsorgen, dass die Batterie bzw. der Akkumulator vollsténdig entleert ist.

7. Schutzklasse I [O]. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.

8. Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

9. '@ Das cingesetzte Betriebsgeriit (Trafo, Vorschaltgerit, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

10. V& Die beiliegende oder einsetzbare Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

11. Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse "G", bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

12. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad "TP20" und ist ausschlieBlich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

13. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstirke von LED s kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer verdandern.

14. Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegenden Netzteil oder Vorschaltgerit betrieben werden.

15. Das flexible Lichtband darf nicht aufgerollt oder in der Verpackung betrieben werden. Das flexible LED — Band lésst sich alle ,,10“cm an den markierten Stellen mit einer Schere
kiirzen. Das verbleibende Teilstiick 1dsst sich nach der Kiirzung nicht wieder elektrisch verbinden und kann deshalb nicht mehr verwendet werden. Zur Montage der Einzelteile
mit Klebefldchen die riickseitige Schutzfolie abziehen und an der vorgesehenen Stelle fest andriicken. Achten Sie darauf, dass die Montagestelle sauber, trocken und fettfrei ist.
Es ist darauf zu achten, dass vor dem Ankleben der Teile mit doppelseitigem Klebeband ausschlieBlich die Schutzfolie des Klebebandes entfernt wird.

16. Es diirfen zur Reinigung der Oberfldchen keine chemischen Reiniger wie z.B. Glasreiniger benutzt werden, da ansonsten keine bestindige Haftung oder Verklebung
gewihrleistet werden kann.

17. A Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit der beiliegenden Fernbedienung gesteuert werden.

18. Vor der ersten Inbetriebnahme der Fernbedienung muss der Schutzstreifen aus dem Batteriefach entfernt werden.

19. Die Infrarotdiode des Empfingers muss so platziert werden, dass sie mit der Fernbedienung ohne dazwischen liegende Hindernisse angesteuert werden kann. Die Ansteuerung
der Leuchte iiber die Fernbedienung ist nur moglich, wenn sich zwischen Leuchte und Fernbedienung keine Hindernisse befinden.

20. Fernbedienungsfunktionen: "A" = Ein- und Ausschalten / "B" = Lichtfarbe anwéhlen / "C" - Lichteffekte anwéhlen / "D" - Soundeffekte anwéhlen / "E" = Eine
angewihlte Lichtfarbe "B' lasst sich mit diesen Tasten Auf- und Abdimmen. / "F" - Ein angewdhlter Lichteffekt "C" lasst sich mit diesen Tasten in der Geschwindigkeit
verdndern.

21. Soundeffekt 1-4: Alle Farben verdndern sich dynamisch und springen je nach eingestellter Musik- oder Sound-Empfindlichkeit zur néchsten Farbe.

22. Der Taster "G(1H)" schaltet die Leuchte nach ca. ""60'" Minuten aus. Der Taster "G(2H)" schaltet die Leuchte nach ca. '"120" Minuten aus.

23. Der Taster "H" schaltet die Leuchte auf eine Dimm-Stufe von "30%".

—_

@B Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free cloth for
cleaning.

3. /\ Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.

4. A\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic circuit breaker or
unscrew the fuse. Turn the switches to "OFF".

5. When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The manufacturer is not
liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.

6. B The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end of its
useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the point of acceptance.
‘When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please delete all personal data
before returning. Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of
hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and conserving our
environment.

Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old device, as well as lamps that can be removed without destroying them and
bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at your municipal administration. The following batteries and rechargeable cells are included with this
electrical device: Battery type: "CR2025" / Chemical composition: "Lithium" / Before disposing of the device, ensure the battery or cell is completely drained.

7. Safety class II [B]. This light is specially insulated and must not be connected to an earthed conductor.

8. Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

9. 7*AThe operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

10. V& The included or insertable light bulb can be replaced by the end customer.

11. This product contains a light source of energy efficiency class "G", based on the EU regulation 2019/2015.

12. The lights have a protection class rating of "IP20" and are solely intended for indoor use only of private households.

13. LED colour deviation when using different batches may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from the lamp.

14. This LED product may only be operated with the enclosed power supply unit or control gear.

15. Do not attempt to switch on the adaptable light tape whilst it is rolled up or still in its packaging. The flexible LED tape can be shortened with a scissor every ,,10“ cm at the
marked positions. The remaining section cannot be electrically connected again after shortening and can therefore no longer be used. To assemble the components with adhesive
surfaces, remove the protection foil on the rear side and press the component firmly on the intended position. Make sure that the assembly location is clean, dry and free of
grease. Please observe that only the protective film on tape is removed before applying the parts with double-sided tape.

16. No chemical cleaners such as glass cleaners are to be used on the surfaces, otherwise a firm join or adhesion cannot be guaranteed.

17. &\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using the accompanying remote control.

18. Before initial operation of the remote control, the protective strips must be removed from the battery compartment.

19. The infrared diode of the receiver must be placed in a position that enables to address it with the remote control without any obstacles between the two components. The lights
can only be switched on by remote control when there is no obstruction between the remote control and the lights.

20. Remote control functions: "A" = Switch ON and OFF / "B" - Select color of light / "C" = Select lighting effects / "D" = Select sound effects / "E" = A light colour
selected using the "B" button can be brightened or dimmed using this button. / "F" = The speed of a lighting effect selected using the "C" button can be changed using this
button.

21. Sound effect 1-4: All colours will alternate dynamically and change to the next colour depending on the set music or sound sensitivity.

22. The "G(1H)" button switches the lights off after ""60" minutes. The "G(2H)" button switches the lights off after "120" minutes.

23. The "H" button switches the lamp to a dimming level of "30%".
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez ce mode
d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez pour le
nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés. N'utilisez jamais la
lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommaggée.

4. A\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique ou dévisser le
fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage ou
installation sur une surface inadéquate.

6. B Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de son vie
utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre municipalité locale pour le
point. Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et 1'élimination sont gratuits pour vous.Veuillez
supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur 'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances
dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un réle essentiel dans le recyclage de matiéres premieres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.
Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés dans 1'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les
détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes auprés de votre administration municipale. Les piles voire batteries suivantes sont inclues
dans cet appareil électrique: Type de pile : "CR2025" / Procédé chimique : "Lithium" / Assurez-vous avant la mise au rebut que la pile voire la batterie est entierement
déchargée.

7. Catégorie de protection I1 [A]. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas étre raccordée 4 un céble de protection terre.

8. Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

"7+ Le dispositif de controle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

10. V& La source lumineuse fournie ou utilisable peut étre remplacée par le client final.

11. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique "G", telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.

12. Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

13. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiere et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en fonction de
la durée de vie.

14. Cet article LED ne doit fonctionner qu'avec le bloc d’alimentation fourni ou avec I'alimentation électronique fournie.

15. Le ruban lumineux flexible ne doit pas étre enroulé ou utilisé dans I’emballage. La bande flexible de LED peut se raccourcir avec des ciseaux chaque ,,10 cm aux positions
marquées. Apres la réduction, la partie restante ne peut plus étre raccordée électriquement et ne peut donc plus étre utilisée. Pour assembler les composants avec les surfaces
adhésives, enlevez le film de protection du dos et pressez le composant fermement sur la position prévue. Assurez-vous que l'endroit d'assemblage est propre, sec et exempt de
graisse. Vous devez enlever impérativement le film de protection de la bande adhésive, avant de coller les éléments avec la bande adhésive double-face.

16. Pour nettoyer ces surfaces, aucun nettoyant chimique ne doit étre employé comme les nettoyants pour vitres par exemple, car aucune adhérence durable ni encollage ne peuvent
alors étre garantis.

17. A Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. 1l peut étre commandé a distance par télécommande.

18. Avant la premiére utilisation de la télécommande, enlevez le film protecteur du compartiment a pile.

19. La diode infrarouge du récepteur doit étre placée dans une position qui vous permet de l'adresser avec 1'a télécommande sans aucun obstacle entre les deux composants. Vous
pouvez controler la lampe a 1'aide de la télécommande uniquement si aucun obstacle ne se trouve entre les deux.

20. Fonction de télécommande: "A" = allumer et éteindre / "B" = sélection des couleurs de la lumiere / "C" > sélection des effets de lumiére / "D" - sélectionner les effets
sonores / "E" - L'intensité d'une couleur de lumiére sélectionnée ""B" peut étre augmentée ou baissée au moyen de ces touches. / "F" = La vitesse d'un effet lumineux
sélectionné "C" peut étre modifiée au moyen de ces touches.

21. Effet sonore 1-4 : Toutes les couleurs se modifient de maniére dynamique et passent a la couleur suivante selon la sensibilit¢ musicale ou sonore ajustée.

22. Lalumiére s’éteint automatiquement au bout d'environ "60" minutes grace au bouton "G(1H)". La lumiére s’éteint automatiquement au bout d'environ 120" minutes grace au
bouton "G(2H)".

23. Le bouton-poussoir ""H" allume la lampe sur un niveau de variation de "30%"'.

@ Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per ’uso per I’ulteriore
impiego.

1. Tl produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. Lamanutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la pulizia

utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si notano danni.

4. A\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o l'interruttore automatico oppure rimuovere il fusibile. Gli
interruttori presenti su "OFF".

5. Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non pud assumersi alcuna responsabilita a
seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

6. & Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. Deve
essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso 'amministrazione comunale competente.
Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.Si prega di
cancellare tutti i dati personali prima di tornare. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute,
le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, I’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di
materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza
distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la propria amministrazione comunale.

In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie o accumulatori: Tipo di batteria: "CR2025" / Sistema chimico: "Lithium" / Prima dello smaltimento
assicurarsi che la batteria o ’accumulatore sia completamente scarico.

7. Classe di sicurezza I [B]. Questa lampada ¢ isolata e non pud essere collegata al cavo di presa a terra.

8. Lalampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

“7*& 11 dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.

2@ La fonte luminosa annessa o inseribile puo essere sostituita dal cliente finale.

11. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica "G", in base al regolamento UE 2019/2015.

12. La lampada dispone di un grado di protezione "TP20" ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

13. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. I colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in servizio.

14. Questo prodotto a LED pud essere utilizzato solamente con il trasformatore o ballast in dotazione.

15. 1l nastro luminoso flessibile non deve essere arrotolato o trasportato nella confezione. Il flessibile nastro LED si lascia accorciare con una forbice tagliando tutti i punti marcati
ogni ,,10“cm. Dopo il taglio la parte restante non puo essere ricollegata elettricamente e quindi non puo pit essere utilizzata. Per montare i componenti con superficie adesiva,
staccare la pellicola protettiva applicata sul retro e incollarli premendoli con forza. Assicurarsi che il punto di montaggio sia pulito, asciutto e che non presenti tracce di grasso. E
necessario assicurarsi di rimuovere esclusivamente la pellicola protettiva del nastro adesivo prima di attaccare i componenti con il nastro biadesivo.

16. Per la pulizia non ¢ consentito utilizzare detersivi chimici, come ad es. lavavetri, poiché altrimenti non ¢ possibile garantire un’aderenza o un’adesione duratura.

17. & Questo articolo non ¢ adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo con il telecomando annesso.

18. Prima di mettere in funzione il telecomando, staccare la striscia protettiva dal vano della batteria.

19. Collocare il diodo ad infrarossi del ricevitore in modo che tra di esso e il telecomando non vi siano oggetti che ne ostacolino il comando. L’indirizzamento della lampada
mediante il comando a distanza ¢ possibile esclusivamente in assenza di ostacoli tra la lampada e il comando a distanza.

20. Funzioni del telecomando: "A" - accendere/spegnere / "B'" -> Selezionare il colore della lampada / "C" - Selezionare gli effetti della lampada / "D" = Selezionare 1’effetto
sonoro / "E" 2 E possibile aumentare o diminuire con questi pulsanti I’intensita luminosa di un colore della luce selezionato con "B"./ "F" = E possibile modificare con
questi pulsanti un effetto luce selezionato con "C".

21. Effetto sonoro 1-4: tutti i colori cambiano dinamicamente e, a seconda del livello di sensibilita alla musica e al suono impostata, passano al colore successivo.

w

22.
23.

Il tasto "G(1H)" spegne la lampada dopo circa "60" minuti. Il tasto "G(2H)" spegne la lampada dopo circa "120" minuti.
11 pulsante "H" accende la lampada a un livello di intensita luminosa pari a ""30%"".

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto. Guarde las

1.
2.

20.

21.
22.
23.

instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces solo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para
limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

A iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lampara no presente ningtin tipo de dafio. En ninglin caso utilice la lampara si
detecta algtin dafio.

A jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el fusible automatico o
desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira ninguna
responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

H El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe
ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por favor, informase con su administracion minicipal
donde se encuentra una oficina de registro. Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la
eliminacion son gratuitas para usted.Elimine todos los datos personales antes de regresar. El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la
salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el
reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

Antes de devolverlo, retire las baterias 0 acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y
1lévelas a una recoleccion separada.Inférmese sobre estos puestos en su administracion municipal. Las siguientes pilas o acumuladores se incluyen en este dispositivo electronico:
Tipo de pila: "CR2025" / Sistema quimico: "Lithium" / Antes de desechar el producto, asegurese de que la pila o el acumulador estén completamente descargados.

Clase de proteccion I1 [0, Esta lsmpara est4 especialmente aislada y no es preciso conectarla a un conductor de proteccion.

No montar la lampara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Asegtirese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

& El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.

V& La fuente de iluminacion incluida o insertada puede ser reemplazada por el cliente final.

. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética "G" conforme al reglamento UE 2019/2015.

. Lalampara posee el grado de proteccion "TP20" y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcion de su vida.
. Este articulo LED debe usarse unicamente con el cargador o balasto que se incluye.

. La cinta luminosa flexible no debe enrollarse ni ponerse en funcionamiento dentro del envase. Puede cortar la cinta flexible de diodos LED cada ,,10° cm en los puntos marcados

con tijera. La seccion restante no se puede volver a conectar eléctricamente después de haberla cortado y, por lo tanto, no puede volver a utilizarse. Para el montaje de los
componentes hay que quitar el folio de proteccion de los areas adherentes en el dorso antes de apretar las piezas en el lugar previsto. Atencion, las piezas tienen que ser limpias,
secas y libre de grasa. Debe tener en cuenta que antes de fijar la parte de la cinta adhesiva doble solo tiene que retirar la lamina protectora de la cinta adhesiva.

. No utilice limpiadores quimicos, como limpiacristales, para limpiar las superficies, ya que de lo contrario no se puede garantizar una adhesion o adherencia permanente.

. & Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con el mando a distancia suministrado.

. Antes del comisionamento del control remoto hay que quitar la cinta protectiva del compartamento por la batteria.

. El diodo infrarojo del recipiente debe ser colocado de tal manera que puede ser controlado con el control remoto sin obstaculos de por medio. El control de la lampara con el

mando a distancia solo es posible si entre la lampara y el mando a distancia no se encuentra ningun obstaculo.

Funcion por el control remoto: "A" = Apagar y encender / "B" = Seleccionar el color de la luz/ "C" - Seleccionar los effectos de la luz/ "D" - Seleccionar efecto de
sonido / "E" > El color de luz seleccionado "B" puede regularse con estos botones. / "F" = La velocidad del efecto de luz seleccionado "C" puede modificarse con este
boton.

Efecto de sonido 1-4: Todos los colores cambian de forma dinamica y saltan al siguiente color segun la sensibilidad a la musica o al sonido configurada.

El boton "G(1H)" apaga la lampara tras unos ""60" minutos. El boton "G(2H)" apaga la lampara tras unos "120" minutos.

El boton "H" enciende la lampara a un nivel de regulacion del "30%".

@® Sikkerhedshenvisninger / Vaer venlig at lzese de folgende informationer ngje, for du starter med installationen eller idriftszttelsen af dette produkt. Denne
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driftsvejledning skal opbevares, si du kan bruge den pé et senere tidspunkt.
Producenten overtager ikke ansvar for kvaestelser eller beskadigelser, som folger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.
Vedligeholdelse af lygterne begrenses pé overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke rengeres med vand eller andre vasker. Anvend en tor,
fnugfri klud til rengering.

Forsigtigt! Fare for elektrisk stod. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen beskadigelser.
A\ OBS! Fjern stremledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstromsafbryderen eller den automatiske afbryder, eller drej
sikringen ud. Kontakter stilles pa "OFF".
I forbindelse med montagen, sa skal man vere opmerksom pa, at fastgerelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan beare. I forbindelse med artiklens
uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.
H Symbolet (skraldespand med streg over) pé produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en
genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sperg din kommune efter den naermeste genbrugsstation. Ved kab af en ny enhed har du ret til at returnere
en tilsvarende gammel enhed.I dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle personlige data, for du returnerer.
En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljo- og sundhedsmeessige folger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og
komponenter. Som forbruger spiller du en afgerende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent milje.
For du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at edelaegge dem, og
bringe dem til en separat athentning.Forher dig om disse stillinger hos din kommunale administration. Felgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske
apparater: Batteritype: ""CR2025" / Kemisk system: "Lithium" / Serg for, at batteriet eller akkumulatoren er helt tom, for produktet bortskaffes.
Beskyttelsesklasse I1 [A]. Denne lygte har en ekstra isolering og mé ikke tilsluttes til en jordledning.
Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund. Giv agt pa, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.
74 Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

. V& Den vedlagte eller passende lyskilde kan udskiftes af slutkunden.

. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen "G", baseret pa EU-forordningen 2019/2015.

. Lampen har kapslingsklasse "IP20" og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dere i private husholdninger.

. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa @ndre sig alt efter dens levetid.

. Denne LED-artikel ma kun drives i forbindelse med den vedlagte netdel eller forkoblingsenhed.

. Det fleksible lysband ma ikke rulles op eller benyttes i emballagen. Det er muligt at klippe det fleksible LED-bénd med en saks hver ,,10° cm ved markeringen. Den resterende

sektion kan ikke tilsluttes elektrisk igen efter afkortningen og kan derfor ikke leengere bruges. Fjern beskyttelsesfolien fra klebefladen pa bagsiden. Placér derefter de enkelte
dele det enskede monteringssted og tryk. Bemeerk, at det enskede monteringsted skal renses, og at det skal vaere tert. Man skal veere opmerksom pa udelukkende kleebebéndets
beskyttelsefolje fjernes inden delene paklebes med dobbeltsidet klaeebeband.

Ved rengeringen mé der ikke anvendes kemiske rensemidler som fx glasrens, da der ellers ikke kan garanteres for at produktet kan sidde fast.

A Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stromkredse. Den kan styres med den vedlagte fjernbetjening.

Modtagerens infrareddiode skal placeres sadan, at den kan betjenes uden mellemliggende forhindringer via fjernbetjeningen. Lampevalg over fjernbetjeningen er kun mulig, nar
der ikke befinder sig nogen forhindringer mellem lampe og fjernbetjening.

Fjernbetjeningsfunktion: "A" = TAND og SLUK / "B" = Vealg lysets farve / "C" =2 Velg lyseffekt / "D" = velg lydeffekter / "E" = En valgt lysfarve "B" lader sig op-
og neddempe med disse taster. / "F" = En valgt lyseffekt "C" lader sig endre i hastigheden med disse taster.

Lydeffekt 1-4: Alle farver forandrer sig dynamisk og springer, alt efter indstillet musik- eller lyd-felsomhed, til naeste farve.

Tasten "G(1H)" slukker for lampen efter ca. ""60" minutter. Tasten "G(2H)" slukker for lampen efter ca. ""120" minutter.

Ved taste "H" skifter lampen til et dempningstrin af "30%"".
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Sikerhetsforeskrifter / Var god och lis den hir informationen noggrant innan du borjar med att installera den hiir produkten eller ta den i drift. Forvara den hiir bruksanvisningen for senare
dndamal.
Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nir belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt sitt.

Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsékerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra véatskor. Anvind endast en torr, luddfri duk for rengoring.
A\ se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elndtet. Anvind aldrig lampan om du uppticker skador.
/\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen paborjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Sting av Fl-brytare eller dvirgbrytare respektive skruva ut sikringen. Befintliga omkopplare pa
”OFF”.
Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ar lampligt for underlaget och att detta har motsvarande barkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke fackmaéssig koppling av artikeln med resp.
underlag.

E Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte fir hanteras med hushéllsavfallet. Produkten behover istillet efter livslingdens slut tas till en
uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalférvaltning.
Vid kop av en ny enhet har du ritt att returnera en motsvarande gammal enhet.I detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig. Vinligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.
Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att forhindra potentiella miljo- och hilsokonsekvenser som kan uppsta genom nérvaron av farliga 4mnen, blandningar eller komponenter. Som
konsument spelar du dérvid en avgorande roll for atervinning av potentiellt anvéndbara ravaror och upprétthallandet av en ren miljo.
Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte ar inneslutna av den gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstéra dem och lamna dem till en separat
uppsamling.Fraga om dessa tjdnster pa din kommunala forvaltning.
Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: "CR2025" / Kemiskt system: "Lithium" / Fore avfallshantering maste du forvissa dig om att batteriet respektive
ackumulatorn har tomts fullstandigt.

Skyddsklass I [B]. Denna belysning har en speciell isolering och far inte anslutas till en skyddsledare.
Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

~*& Det anviinda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.
/@ Den medfoljande eller anvindbara ljuskillan kan bytas ut av slutkunden.
Denna produkt innehaller en ljuskélla i energieffektivitetsklassen "G", baserad pa EU-forordningen 2019/2015.
Lampan ér forsedd med skyddsgraden "IP20" och dr endast avsedd for anvindning inomhus i privata hushall.
Férgavvikelser pa lysdioder fran olika partier &r mojliga. Lysdioders firg och ljusstyrka kan dven fordndras beroende pé livslangden.
Denna LED-artikel far endast anvéndas med medf6ljande nitdel eller driftdon.
Det flexibla ljusbandet fir inte anvéndas ihoprullat eller i forpackningen. Det flexibla LED-bandet kan kortas med en sax alltid efter ,,10* cm vid de markerade stéllen. Den aterstiende biten kan efter
kortningen inte ldngre anslutas elektriskt och kan dérfor inte ldngre anvéndas. For att montera detaljerna med sjdlvhéftande ytor dra skyddsfolien bort fréan baksidan och pressa dem pa avsett stille.
Kontrollera att det stille dér bandet ska monteras &r rent, torrt och fritt av fett. Nar man féster delarna med dubbelhéftande tejp &r det viktigt att se till att endast skyddsfolien pa den dubbelhiftande tejpen
tas bort.
Kemiska rengoringsmedel sdsom t.ex. glasrengoringsmedel far inte anvéindas for rengdring av ytorna, eftersom en varaktig vidhéftning eller limning annars inte kan garanteras.
A\ Denna artikel r inte limplig att anviindas i dimbara stromkretsar. Den kan styras med den medfoljande fjarrkontrollen.
Innan fjarrkontrollen tas i drift ska skyddsremsan avldgsnas ur batterifacket.
Infrar6ddioden i mottagaren bor placeras pa sa sitt att den kan styras med fjarrkontrollen utan mellanliggande hinder. Selektering av lampan med fjérrkontrollen ar endast méjlig, om det inte finns nagra
hinder mellan lampan och fjarrkontrollen.
Fjarrkontrollsfunktioner hos: "A" = In- och avkoppling / "B" > Vilj ljusfirg / "C" > Vilj ljuseffekter / "D" = Vilj ljudeffekt / "E'" = Den valda ljusfirgen "B" kan 6kas eller reduceras med dessa
knappar. / "F" = Den valda ljuseffektens "C" hastighet kan 4ndras med dessa knappar.
Ljudeffekt 1-4: Alla farger forandras dynamiskt och vixlar i enlighet med den instillda musik- eller ljudkénsligheten till nasta firg.
Knappen "G(1H)" slacker lampan efter ca ""60" minuter. Knappen "G(2H)" slicker lampan efter ca "120" minuter.
Knappen "H" kopplar om lampan till en dimningsniva pd "30%".

Sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget noye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for senere bruk.
Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsté som folge av feil bruk av lampen.
Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjores med vann eller andre vasker. Bruk kun en torr klut som ikke loer nar du rengjor produktet.
/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader for den kobles til stromnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.
/\ Advarsel! For montering eller demontering mé nettledningen vzere spenningsfri. FI-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut. Brytere skal settes pa “OFF<.
Ved montering mé du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig baereevne. Ved feil festing av produktet til underlaget fraskriver produsenten seg alt ansvar.
E Symbolet med en gjennomstroket seppelbette pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet, nir det er utbrukt, leveres
til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter neermeste miljostasjon.
Ved kjop av ny enhet har du rett til 4 returnere en tilsvarende gammel enhet.I dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data for du returnerer.
Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med 4 unnga mulige skader pa helse og miljo som kan fordrsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.Som forbruker spiller du
en avgjerende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til a holde miljoet rent.
For du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle enheten, samt lamper som kan fjernes uten & odelegge dem og bringe dem til en separat
samling.Sper om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.
Folgende batterier hhv. akkumulatorer medfelger dette elektroapparatet: Batteritype: "CR2025" / Kjemisk system: "Lithium" / Kontrollere for du avfallssorterer at batteriet hhv. akkumulatoren er helt
tomt.
Verneklasse IT [3. Denne lampen er isolert spesielt og fir ikke koples til en jordledning.
Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.
74 Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.
V& Den vedlagte eller egnede lyskilden kan byttes ut av sluttkunden.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse "G" i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.
Lampen er i beskyttelsesklassen "IP20" og er utelukkende ment for bruk innenders i private husholdninger.
Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.
Dette LED-produktet ma kun brukes med vedlagte stromadapter eller transformator.
Det fleksible lysbandet skal ikke rulles sammen eller settes pa mens det befinner seg i forpakningen. Det fleksible LED-béandet kan klippes med en saks hver ,,10° cm pa markeringene. Forblivende del kan
ikke forbindes elektronisk etter at det er blitt forkortet og kan derfor ikke lenger brukes. For & montere enkeltdelene med limpute fjernes beskyttelsesfolien pa baksiden, og delen trykkes godt fast pa riktig
sted. Monteringsstedet mé veere rent, tort og fettfritt. Pass pa at kun beskyttelsesfolien pa den dobbeltsidige teipen fjernes for delene klebes fast.
Bruk ikke kjemiske rengjoringsmidler som f.eks. vindusrens til rengjering av overflatene fordi da kan det ikke klebes eller festes skikkelig.
A\ Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stremkretser som kan dimmes. Den kan styres med den vedlagte fjernkontrollen.
For fjernbetjeningen tas i bruk ma beskyttelsesfolien fjernes fra batterirommet.
Mottakerens infrareddiode mé plasseres slik at den kan styres med fjernstyringen uten at det er hindre i mellom. Styringen av lampen via fjernkontrollen er kun mulig dersom det mellom lampen og
fjernkontrollen ikke er noen hindringer.
Fjernbetjeningsfunksjoner: "A" - Sla pd og av / "B" > velge lysfarge / "C" > velge lyseffekter / "D" > velge soundeffekter / "E" > En valgt lysfarge "B" lar seg med disse knappene dimmes opp og
ned. / "F" - Hastigheten til en valgt lyseffekt "C" lar seg forandres med disse knappene.
Soundeffekt 1-4: Alle farger forandrer seg dynamisk og hopper til neste farge i henhold til den innstilte musikk- eller soundfelsomheten.
Tasten "G(1H)" skrur lampen av etter ca. 60" minutter. Tasten "G(2H)" skrur lampen av etter ca. 120" minutter.
Tasten "H" setter lampen dimmeren pa "30%".

Turvaohjeet / Lue nimi tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timin tuotteen ! tai kiiyttoonot:
Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kdytosta.
Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sahkoéturvallisuussyistd tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kédytd puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/N Varo! Sihkdiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkéverkkoon kytkemisti. Ald kiytd valaisinta, jos havaitset siind vaurioita.

Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettoméksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois palti tai poista sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, ettd kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja ettd se kestaa kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen virheellisestd kiinnityksestd valittuun pintaan.
E Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen péilli merkitsee, etti titi tuotetta ei saa hivittii yhdessi talousjitteen kanssa. Sen sijaan tuote on toimitettava kiyttdikinsi loputtua sihko- tai
elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrdtyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan viranomaiselta.
Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. T4ssd tapauksessa palautus ja hdvittiminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.

Témaén tuotteen asianmukainen hévittiminen auttaa estimaan mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien padtymisesta luontoon.
Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kdyttokelpoisten raaka-aineiden kierrdttimisessé ja puhtaan ympériston ylldpitdmisessa.

Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivit ole vanhan laitteen sisilld, sekéd lamput, jotka voidaan irrottaa niitd tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen. Kysy ndistd tehtavistd
kuntasi hallinnosta.

Tassd sahkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: "CR2025" / Kemiallinen jérjestelma: "Lithium" / Varmista ennen hévittamistd, ettd paristo tai akku on tdysin tyhja.

Suojaluokka IT [, Tlli valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liittii maadoitusjohtimeen.
Ald asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan piille. Kiinniti huomiota siihen, etteivit johdot vaurioidu asennuksessa.

7 & Loppukiiyttiji voi vaihtaa asennetun kiiyttolaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

V@& Loppukiyttiji voi vaihtaa toimituksen mukana tulleen tai kiiytettivin valonlihteen.

Tuote sisdltad valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on "G" EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.
Valaisimeen on merkitty suojausluokka "IP20" ja se on tarkoitettu kdytettdviksi ainoastaan sisétiloissa yksityistalouksissa.

LEDien virit saattavat hieman poiketa toisistaan erdstd riippuen. LEDin valonvirin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kéyttoidsta.

Téta LED-tuotetta saa kdyttad vain toimitukseen sisiltyvilld verkkolaitteella tai virranrajoittimella.

Sdilytd timi kiyttoohje huolellisesti myohempéii kiyttod varten.
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Joustavaa valonauhaa ei saa kayttaa rullalle kédrittyn tai sen ollessa pakkauksessa. Joustava LED-nauha voidaan lyhentdd saksilla®“10“cm:n viélein merkityistd kohdista. Jaljelle jadvaa osaa ei voi kytked
sihkoisesti lyhennyksen jdlkeen, joten sitd ei voi endé kayttad. Liimapinnalla varustettujen yksittdisosien asentamiseksi on vedettédva suojakalvo irti takasivulta ja painettava kiinni tété varten tarkoitettuun
kohtaan. Huolehdi, ettd asennuskohta on puhdas, kuiva ja rasvaton. Huomaa, ettd kaksipuolisesta teipistd tulee poistaa suojakalvo ennen teipilld kiinnitettédvien osien kiinnittdmista.
Pintoja ei saa puhdistaa milldén kemiallisella puhdistusaineella, esim. lasinpuhdistusaineella, muutoin kiinnityksen tai liimauksen pysyvyyttd ei voida taata.

Téma artikkeli ei sovellu kéytettdviksi himmennettévissa virtapiireissd. Sitd voidaan kéyttaa toimitukseen sisdltyvalld kaukosédatimelld.
Ennen kaukosédtimen kéyttdonottoa on poistettava suojanauha paristolokerosta.
Vastaanottimen infrapunadiodi on asetettava siten, ettd se voidaan aktivoida kaukosédtimelld ilman, ettd vilissé on esteitd. Valaisimen kdytto kaukosaatimelld on mahdollista vain, jos valaisimen ja
kauko men vilissd ei ole mitdén esteitd.
kaukosétimen toiminnot: "A" - Kytkeminen piille ja pois pailtd / "B" = Valonvirin valinta / "C" - Valoefektien valinta / "D'" - Aénitehosteiden valitseminen / "E" <> Valittua valon virid "B"
voidaan kirkastaa ja himmentdd ndilld painikkeilla. / "F" - Valitun valotehosteen "C" nopeutta voidaan muuttaa néilld painikkeilla
Adinitehoste 1-4: Kaikki vérit muuttuvat dynaamisesti ja siirtyvit seuraavaan viriin siidetyn musiikin tai énen herkkyyden mukaan.
"G(1H)" -painike kytkee valaisimen pois pailtd n. 60" minuutin kuluttua. "G(2H)" -painike kytkee valaisimen pois paaltd n. ""120" minuutin kuluttua.
"H"-painikkeella valaisimen himmennystaso kytkeytyy arvoon "30%".

Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor
een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken
alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als u beschadigingen constateert.

/\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op
“UIT”.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk
voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

E Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product moet daarom op het einde van de
levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren. In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis. Verwijder alle persoonlijke gegevens
voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of
componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng ze naar een
aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij uw gemeentebestuur.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: "CR2025" / Chemisch systeem: ""Lithium" / Zorg ervoor dat de batterij/accu helemaal leeg is voordat u deze afvoert.
Beschermklasse II [A]. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een beschermleider worden aangesloten.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

7*& De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

V& De meegeleverde of te gebruiken lichtbron kan door de consument worden vervangen.

Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiénticklasse "G", gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

De lamp heeft beschermingsklasse "IP20" en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

Dit LED-artikel mag slechts bediend worden via de ingesloten voedingseenheid of het voorschakelapparaat.

Het flexibele lichtband mag niet opgerold of in de verpakking worden gebruikt. De flexibele LED — Band laat zich alle ,,10“cm aan de gemarkeerde plaatsen met een schaar verkorten. Het resterende
verdeelstuk kan na het inkorten niet weer elektrisch worden gekoppeld en kan daarom niet meer worden gebruikt. Bij het monteren van de onderdelen met de klevende oppervlakten, eerst de beschermende
film verwijderen en ze op de juiste plaats stevig aandrukken. Zorg ervoor dat de montage plaats zuiver, droog en vetvrij is. Er dient op gelet te worden, dat voor het vastplakken van de onderdelen met
dubbelzijdig plakband uitsluitend de beschermende folie van de plakband wordt verwijderd.

Voor de reiniging van de oppervlakken mogen geen chemische reinigingsmiddelen zoals bijvoorbeeld glasreiniger worden gebruikt, omdat anders geen duurzame adhesie of verlijming kan worden
gewaarborgd.

A\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan met de meegeleverde afstandsbediening worden bediend.

Voor het in gebruik nemen van de afstandsbediening moet de beschermde strook uit het batterijvak verwijdert worden.

De infrarooddiode van de ontvanger moet zo geplaatst worden, dat ze met de afstandsbediening zonder daartussen liggende hindernissen aangestuurd kan worden. De bediening van de lamp met behulp van
een afstandsbediening is alleen mogelijk, als zich geen obstakels tussen de lamp en de afstandsbediening bevinden.

Functies van de afstandsbediening: "A" = in- en uitschakelen / "B" = Kleur van het licht kiezen / "C" = Lichteffecten kiezen / "D" < Geluidseffecten selecteren / "E" 2 Een geselecteerde lichtkleur
"B" kan met deze knoppen helderder worden gemaakt of gedimd. / "F" = Een geselecteerd lichteffect "C" kan met deze knoppen worden veranderd qua snelheid.

Geluidseffect 1-4: Alle kleuren veranderen dynamische en springen athankelijk van de ingestelde muziek- of geluidgevoeligheid naar de volgende kleur.

De schakelaar "G(1H)" schakelt de lamp uit na ca. ""60" minuten. De schakelaar "G(2H)" schakelt de lamp uit na ca. ""120" minuten.

De knop "H" schakelt de lamp in op een dimstand van "30%".

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje nalezy przechowywa¢ do
pozniejszego wykorzystania.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bgdace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ swietlowka.
Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej,
niestrzgpiacej si¢ $ciereczki.
/N Ostroznie! Niebezpieczenistwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampg pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac
lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewod sieciowy odlaczy¢ od zasilania. Wylaczy¢ wytacznik réznicowopradowy lub instalacyjny, wykreci¢ bezpiecznik. Dostgpne przetaczniki
na “OFF”.
Zwrd¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio nosny. Za nieodpowiednie pofaczenie artykutu z danym podtozem producent ze swojej strony nie moze
przeja¢ odpowiedzialnosci.
& Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po
zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasiggnaé¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;j.
Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane osobowe.
Wtasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikna¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow. Jako
konsument odgrywaja Panstwo wazna rol¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcéw i utrzymaniu czystego srodowiska.
Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatorow, ktore nie sa dotaczone do starego urzadzenia, a takze lamp, ktére mozna wyjac bez ich niszczenia i oddanie do oddzielnej
zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzedzie gminy.
Do tego urzadzenia elektrycznego dolaczone sg nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: "CR2025" / System chemiczny: “Lithium“ / Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatora nalezy upewnic¢
sig, Ze jest on catkowicie roztadowany.
Klasa ochrony II [B]. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze by¢ taczona z przewodem ochronnym.
Nie nalezy montowac¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektryczno$¢. Nalezy si¢ upewnic, ze przewody nie zostaly uszkodzone podczas montazu.
& Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.
Zalaczone lub nadajace si¢ do zastosowania zrédto $wiatta moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.
Ten produkt zawiera zrodto §wiatla o klasie efektywnosci energetycznej "G, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.
Lampa posiada stopien ochrony "IP20" i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.
Mozliwe sa roznice w kolorach diod LED roznych szarz. Kolor $wiatla i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.
Ten artykut LED dziata tylko z zalaczonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem.
Gigtka tasma $wietlna nie moze by¢ wlaczana gdy jest zwinigta lub znajduje si¢ w opakowaniu. Elastyczng tasm¢ LED mozna w oznaczonych miejscach - co kazde ,,10” cm - skroci¢ nozyczkami.
Pozostata czg$¢ nie moze by¢ ponownie podtaczona elektrycznie po skroceniu i dlatego nie moze by¢ juz uzywana. Aby zamontowaé poszczegolne elementy za pomoca powierzchni klejacych nalezy zdjaé
foli¢ ochronng umieszczona na spodzie i mocno przycisna¢ w miejscu montazu. Nalezy zwrdci¢ uwagg, aby miejsce montazu byto czyste, suche i oczyszczone z ttuszczu. Nalezy zwroci¢ uwagg, aby przed
przyklejeniem czgs$ci za pomoca dwustronnej tasmy klejacej usunac tylko folig¢ ochronng dwustronnej tasmy klejace;j.
Do czyszczenia powierzchni nie nalezy uzywaé zadnych chemicznych srodkow czyszczacych, takich jak srodki np. do czyszczenia szyb, poniewaz w przeciwnym razie nie mozna zagwarantowac statej
przyczepnosci, ani sklejenia.
A\ Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on byé sterowany przy pomocy dotgczonego pilota.
Przed uruchomieniem pilota nalezy usuna¢ z pojemnika na baterie pasek ochronny.
Diodg¢ podczerwona odbiornika nalezy umiesci¢ w taki sposob, zeby pilot mogt ja uruchamiag, nie natrafiajac na znajdujace si¢ migdzy nimi przeszkody. Sterowanie lampy pilotem jest mozliwe, gdy
pomigdzy lampa a pilotem nie znajduja si¢ zadne przeszkody.
Funkcje pilota: "A" - Wigczanie i wylgczanie / "B" 2 wybor koloru $wiatla / "C" 2> wybor efektow $wietlnych / "D = Wybor efektow dzwigkowych / "E" = Przyciski do $ciemniania lub
rozjasnienia wybranej barwy $wiatla "B". / "F" = Przyciski do zmiany predko$ci wybranego efektu $wietlnego "C"'.
Efekt dzwigkowy 1-4: Wszystkie kolory zmieniaja si¢ dynamicznie i przeskakuja do nastgpnego koloru w zaleznosci od ustawionej czutosci muzyki lub dzwigku.
Przycisk "G(1H)" wylacza lampg po ok. "60" minutach. Przycisk "G(2H)" wylacza lampg po ok. ""120" minutach.
Przycisk "H" wlacza lampg na "30%"" poziom $ciemniania.
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Bezpec&nostni pokyny / Piectéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive nez zacnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodii elektrické bezpegnosti nesmite tento vyrobek Gistit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k iténi pouze suchou utérku, kterd nepousti vlakna.
Opatrné! Nebezpe¢i zasazeni elektrickym proudem. Pred kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni ptipadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud

zjistite poskozeni.

A\ Pozor! Pied montaZi nebo demontézi odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku. Vypinace prepnéte do polohy ,,OFF«.

Pii montazi dbejte na pouziti vhodného piipeviiovaciho materialu, ktery zarucuje potiebnou nosnost. Vyrobce neruéi za $kody zplsobené neodbornym piipevnénim artiklu na pouzity podklad.

H Symbol preskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamen, e vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento virobek je misto toho tieba na konci jeho Zivotnosti piedat

sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistroju. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piisluiné mistni samospravy.

Pii nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte vSechny osobni udaje.

Spravna likvidace tohoto vyrobku pomize zabranit moznym nasledkiim pro Zivotni prostiedi a zdravi v dusledku pfitomnosti nebezpe¢nych latek, smési nebo komponentti. Jako spotiebitel hrajete klicovou

roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho prostiedi.

Pred vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou ptilozeny ke starému zafizeni, jakoZ i lampy, které 1ze vyjmout bez jejich zniCeni, a odevzdejte je do oddéleného sbéru.O

téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho ufadu.

V tomto elektrickém piistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: "CR2025" / Chemicky systém: "Lithium" / Pfed likvidaci baterie resp. akumulatoru se ujistéte, Ze je uplné vybita.

Tiida ochrany II [B]. Toto svitidlo m4 zv14stni izolaci a nesmi byt pfipojeno na ochranny vodic.

Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

- Koncovy zdkaznik miize vymeénit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, pfedfadnik, ovladani apod.).

V& Koncovy zékaznik miize provést vyménu prilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tiidou energetické u¢innosti "G" v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

Svétlo ma stupen ochrany "IP20" a je uréené jen pro privatni pouZiti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

Odchylky barev LED riznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miiZze zménit v zavislosti na délce Zivotnosti.

Tento LED artikl se smi provozovat jen s pfilozenym sitovym adaptérem nebo piediadnikem.

Flexibilni svételny pasek se nesmi svinovat nebo zapinat v baleni. Ohebny pas LED lze kazdych ,,10“ cm na oznacenych mistech zkratit ntizkami. Zbyvajici ¢ast nelze po zkraceni opét elektricky pfipojit a

nemtize proto byt dale pouzivana. K namontovani soudastek s lepivymi plochami z jejich zadni strany sundat ochrannou folii a pevné je pfitisknout na uréené misto. Zajistéte, aby misto pro namontovéani

bylo ¢isté, suché a nemastné. Pfed nalepenim dilti oboustranné lepicim paskem se musi dat pozor a stdhnout jen ochrannou folii oboustranné lepiciho pasku.

K ¢isténi povrchil se nesmi pouzivat chemické Cistice jako napf. Cistie skla, protoze jinak nemtize byt zajisténa stala piilnavost nebo nalepeni.

&\ Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnjch proudovych obvodech. Mize se Fidit prilozenym dalkovym ovladanim.

Pied uvedenim dalkového ovladace do provozu odstranit ochranny prouzek z piihradky na baterie.

Infracervenou diodu pfijimace je tieba umistit tak, aby na ni bylo mozné namitit dalkovy ovlada¢, aniz by tomu branily mezilehlé piekazky. Ovladani funkei svitidla je mozné jen tehdy, jestlize se mezi

dalkovym ovladanim a svitidlem nenachazi zadné prekazky.

Funkce dalkového ovladade pro piistroj: "A" = zapinat a vypinat / "B" = volit barvu svétla / "C" = volit svételné efekty / "D'" = Navolit zvukové efekty / "E" = Navolena barva svétla "B" je mozno

témito tladitky rozjasnit a ztmavit. / "F" = U navoleného svételného efektu "C" je témito tlacitky mozno zménit rychlost.

Zvukovy efekt 1-4: Viechny barvy se dynamicky méni a podle nastavené citlivosti hudby nebo zvuku pfesko¢i na nasledujici barvu.

Tlacitko "G(1H)" vypina svitidlo po cca "60" min. Tlagitko "G(2H)" vypina svitidlo po cca 120" min.

Tlagitko "H" zapina svitidlo se stupném tlumeni "30%"".

¢nete s inStalaciou alebo s uved

Bezpec¢nostné pokyny / Preditajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym nez
referencie.

Vyrobcea nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknii dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpetnosti sa tento vyrobok nesmie Gistit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na &istenie pouZivajte iba suchii handricku, ktora
nepust’a vldkna.

/N Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohladom pripadnjch poskodeni. Nikdy nepouZivajte svietidlo, ak spozorujete
akékol'vek poskodenie.

A\ Upozomenie! Pred zadatim montéze alebo demontéze odpojte siefové vedenie od napéjacieho zdroja. Vypnite FI priidovy isti¢ alebo automaticky isti€ resp. vytoéte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.
Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primerani nosnost’. Vyrobca neruéi za neodborné spojenie produktu s prislusnym podkladom.

E Symbol preiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat
zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tato zberiiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy.

Pri kiipe nového zariadenia mate pravo vratit' zodpovedajuce staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna. Pred vratenim vymazte vSetky osobné udaje.

Spravna likvidacia tohto vyrobku poméze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynit’ z pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov.
Ako spotrebitel’ zohravate kl'icovi ulohu pri recyklacii potencialne pouziteInych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

Pred vratenim odstraiite existujiice batérie alebo akumulatory, ktoré nie s pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich zni¢enia, a odovzdajte ich na separovany zber.O
tychto poziciach sa informujte na obecnom trade.

Sucast'ou tohto elektrického spotrebica st nasledujuce batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: "CR2025" / Chemicky systém: "Lithium" / Pred likvidaciou sa uistite, Ze je batéria resp.
akumulatorova batéria Gplne vybita.

Trieda ochrany II [E]. Toto svietidlo ma zvl4tnu izolciu a nesmie byt pripojené na ochranny vodi¢.

Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

& Nasadené prevadzkové zariadenie (transformtor, predradnik, riadenie atd’.) smie vymieiat’ koncovy zakaznik.

& Prilozeny alebo pouzitelny svetelny zdroj méoze vymenit koncovy zékaznik.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u&innosti "G" na zaklade nariadenia EU 2019/2015.

Svietidlo je vybavené stupfiom ochrany "IP20" a je ur¢ené vylu¢ne na pouzitie v interiéroch sukromnych domacnosti.

Rozne Sarze LED didd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

Tento LED produkt sa smie pouzivat' v spojeni s prilozenym modulom sietového zdroja alebo predradenym pristrojom.

Pruzny svetelny pas sa nesmie namotat’ alebo zapnut’ do elektrickej siete, ked’ je ulozeny v obale. Ohybny pas LED mozno kazdych ,,10“ cm na ozna¢enych miestach skratit’ noznicami. Zvy$nu ¢ast’ nie je
mozné po skrateni znovu elektricky pripojit, a preto ju nemozno dalej pouzivat'. Pre namontovanie su¢iastok s lepivymi plochami sundajte z ich zadnej strany ochrannt foliu a pevne ich pritlacte na uréené
miesto. Zaistite, aby miesto pre namontovanie bolo ¢&isté, suché a nemastné. Je potrebné dbat’ na to, aby bola pred prilepenim &asti s obojstrannou lepiacou paskou odstranena vyhradne ochranna folia
lepiacej pasky.

Na ¢istenie povrchu nesmu byt’ pouzivané ziadne chemické ¢istiace prostriedky ako napr. ¢istice skla, pretoze inak neméze byt zarucena trvala prilnavost alebo zlepenie.

A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pradovych obvodoch. MdZe byt riadeny prilozenym dialkovym ovladanim.

Pred uvedenim dial’kového ovladaca do prevadzky odstrante ochranny pruzok z priehradky na batérie.

Infracervenu diodu prijimaca treba umiestnit’ tak, aby na fiu bolo mozné namierit’ dial’kovy ovlada¢ bez toho, Ze by tomu branili medzil'ahlé prekazky. Lampu je mozné ovladat’ pomocou dialkového
ovladania len vtedy, ked’ medzi lampou a dial’kovym ovlddanim nie st Ziadne prekazky.

Funkcie dialkového ovladaca pre pristroj: "A" > zapinat a vypinat' / "B" - volit’ farbu svetla / "C" -> volit’ svetelné efekty / "D" > Vol'ba zvukovych efektov / "E" = Zvoleni farbu svetla "B"
mozno pomocou tychto tlacidiel rozjasnit alebo stlmit’. / "F" = Zvoleny svetelny efekt "C" mozno pomocou tychto tlagidiel zmenit v rychlosti.

Zvukovy efekt 1-4: Vietky farby sa dynamicky menia a zavisle od nastavene;j citlivosti hudby alebo zvukov preskocia k d’al3ej farbe.

Tlacidlom "G(1H)" sa lampa vypne cca po "60" minutach. Tlacidlom "G(2H)" sa lampa vypne cca po "120" minutach.

Tlacidlo "H" zapne svietidlo na tlmiaci stupen "30%".

do prevadzKky. Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie

Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Eistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢iS¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.
Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

A\ Pozor! Pred zatetkom montaZe ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite za$¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti.

X Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hinimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove Zivljenjske dobe odnesti v

sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezpla¢na. Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potrosnik imate klju¢no vlogo pri

recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

Pred vracilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso prilozeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti, ne da bi jih uni¢ili, in jih odnesite v posebno zbiralis¢e.O teh delovnih

mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

Ta elektri¢na naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: "CR2025" / Kemijski sistem: "Lithium" / Preden odvrzete baterijo ali akumulator se prepricajte, da sta popolnoma prazna.

Varnostni razred 11 [@], To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti prikljuéeno na zaiCitni prevodnik.

Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

27} Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja konéni uporabnik.

24/& Prilozen ali vstavljen vir svetlobe lahko zamenja konéni uporabnik.

Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske u¢inkovitosti "G" skladno z Uredbo EU 2019/2015.

Svetilka ima zas¢itno stopnjo "TP20" in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

To LED napravo smete uporabljati samo s prilozenim napajalnikom ali predvklopno napravo.
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Upogljivega svetlobnega traku ne smete vkljuciti, ko je zvit ali v embalazi. Fleksibilni LED trak je mogoce vsakih ,,10“cm na oznacenih mestih skrajsati s $karjami. Preostalega dela po kraj$anju ni mogoce
znova elektri¢no povezati, zato ga ni ve¢ mogoce uporabljati. Za montazo posameznih delov z lepilnimi povr§inami, potegnite dol zas¢itno folijo na hrbtni strani in dele mo¢no pritisnite na predvideno
mesto. Pazite na to, da je montazno mesto ¢isto, suho in nemastno. Bodite pozorni, da preden prilepite dele z obojestranskim lepilnim trakom, odstranite samo zas¢itno folijo obojestranskega lepilnega
traku.

Za ¢isenje povrsine ni dovoljeno uporabljati kemicnih Eistil, npr. Cistil za steklo, sicer ne bo mogoce zagotoviti trajnega oprijema ali lepljenja.

A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko s prilozenim daljinskim upravljalnikom.

Pred zacetkom uporabe daljinskega upravljalnika je potrebno odstraniti zas¢itni trak iz predalcka za baterije.

Infrardeco diodo sprejemnika je potrebno namestiti tako, da se jo z daljinskim upravljalnikom lahko krmili brez vmes leze¢ih ovir. Upravljanje svetilke preko daljinskega upravljalnika je mogoce samo, ¢e
med svetilko in daljinskim upravljalnikom ni nobenih ovir.

funkcije daljinskega upravljalnika: "A" - vklop in izklop / "B" > izbira barve svetlobe / "C" -> izbira svetlobnih efektov / "D" = izbira zvo¢nih u¢inkov / "E" > S temi tipkami lahko ojacate in
zatemnite izbrano barvo svetlobe "B"./ "F' = S temi tipkami lahko spreminjate hitrost izbranega svetlobnega u¢inka "C".

Zvoc¢ni uinek 1-4: Vse barve se spreminjajo dinamic¢no in v skladu z nastavljeno glasbo ali ob¢utljivostjo na zvok preskakujejo na naslednjo barvo.

Tipka "G(1H)" izklju¢imsvetilko po pribl. ""60" minutah. Tipka "G(2H)" izklju¢imsvetilko po pribl. ""120" minutah.

Tipka "H" preklopi svetilo na stopnjo zatemnitve "30%".

Biztonsagi eldirasok / Kérjiik olvassa it alaposan ezeket az informaciékat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.
A gyarto nem vallal felelésséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfelelé hasznélatabol adodnak.
A vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kend6t
hasznéljon.
A Vigyézat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozés el6tt ellenérizze, hogy a ldmpa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lsmpat, ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.
/\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése eltt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapesolja ki az FI védékapesolot vagy az automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A
meglévd kapcsolok ,,OFF”-re llitva.
Ezt az Gsszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzit6-anyag az alaphoz megfelel6 legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az alaphoz torténé szakszeriitlen rogzitéséért
a gyart6 nem tud feleldsséget vallalni.

A terméken, vagy a csomagolason talalhato athuzott hulladéktarolo azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithat6 a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a terméket az élettartama végén az elektromos
és elektronikus késziilékek ujrahasznositasanak egy atvevo helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdekldjon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan.
Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara. Kérjiik, hogy a visszakiildés el6tt t5r6ljon minden
személyes adatot.
A termék megfeleld artalmatlanitisa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kdvetkezményeket. Fogyasztoként On donté
szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhaté nyersanyagok ujrahasznositasdban és a tiszta kornyezet fenntartasaban.
Kérjiik, hogy visszakiildés elott tavolitsa el a meglévo elemeket vagy akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zar be, valamint a roncsolas nélkiil eltavolithato lampakat és vigye kiilon
gyljtdbe.Ezekrél az allasokrol érdekldjon 6nkormanyzatanal.
Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: "CR2025" / Kémiai rendszer: "Lithium" / Gy6z6djon meg rola, hogy az elem vagy az akkumulator teljesen
letiriilt, miel6tt artalmatlanitja.
11 érintésvédelmi osztaly [O. Ez a vilagitotest kiilon szigetelt és tilos a foldvezetékre csatlakoztatni.
Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezet6 feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

~*& Az alkalmazott miikddtetd eszkozt (transzformator, eldkapesolé eszkoz, vezérlés stb.) a végfelhasznald kicserélheti.

V& A mellékelt vagy alkalmazhato fényforrast a végfelhasznalo kicserélheti.
Ez a termék a "G" energiahatékonysagi osztaly( fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.
A lampa "TP20" védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.
Kiilonbozé toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.
Ezt a LED terméket csak a mellékelt halozati egységgel vagy el6téttel szabad tizemeltetni.
A rugalmas fényszalagot nem szabad feltekerni, vagy a csomagolasban tizemeltetni. A rugalmas LED szalagot ,,10* centiméterenként a megjelolt helyeken olldval rovidebbre lehet vagni. A fennmarado
részt a rovidités utan nem lehet Gjbol elektromosan csatlakoztatni, ezért mar nem hasznalhato. A ragasztofeliilettel ellatott alkatrészek szereléséhez huizza le a védofoliat és nyomja ra erésen az el6irt helyre.
Ugyeljen arra, hogy a szerelési feliilet tiszta, szaraz és zsirmentes legyen. Arra iigyeljen, hogy a darabok kétoldalt ragasztoszalaggal torténd felragasztasa elott kizarélag a ragasztoszalag védéfolidjat
tavolitsa el.
A tisztitashoz ne hasznaljon olyan kémiai tisztitoszereket, mint pl. ablakmoso, egyéb esetben nem garantaljuk a rogzitések és a ragasztasok tartossagat.

A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkez6 aramkorokben nem hasznalhato. Ez az opcionalisan kaphat6 tavirdnyitoval vezérelhetd.
A taviranyito tizembe helyezése el6tt az elemtartobol el kell tavolitani a védécesikot.
A vevé infravords diddajat ugy kell elhelyezni, hogy a taviranyitoval torténd kapcsolast ne akadalyozza kozottiik levé akadaly. A lampa tavvezérlése csak akkor lehetséges, ha a lampa és a taviranyito
ko6zott nincsen akadaly.
taviranyitasi funkciok: "A" - Be- és kikapcsolasa / "B" - fényszin kivalasztasa / "C" -> fényhatasok kivalasztasa / "D" = hangeffektus kivélasztasa / "E" = Egy kivalasztott "B" fényszin fényereje
ezekkel a gombokkal szabalyozhato. / "F" = Egy kivalasztott "C" fényhatas sebessége ezekkel a gombokkal modosithato.
1-4-es hangeffektus: Minden szin dinamikusan valtozik, ¢és a beallitott zene- vagy hangérzékenységtdl fiiggéen a kovetkezo szinre valt.
A "G(1H)" gomb kb. "60" perc elteltével kikapcsolja a lampat. A "G(2H)" gomb kb. ""120" perc elteltével kikapcsolja a lampat.
Az "H" gomb a lampat "30%"'-os halvanyitéfokozaton kapcsolja be.

Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugim sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte si incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare
ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electricd, acest produs nu poate fi curafat cu apa sau cu alte lichide. Utilizati pentru curatare doar o laveta
uscatd, fard scame.

A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

A\ Atentie! Tnainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electricd a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential rezidual sau disjunctorul automat respectiv,
rotiti in afara siguranta. Intrerupatorul existent pe “OFF”.

Acordati atentie acestui lucru in timpul montarii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si ca acesta rezista in mod corespunzator. Producatorul nu isi asuma nicio
responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

& Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ca acest produs nu are voie sa fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul
perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o
puteti afla de la administratia comunald, in a carei zona de competentd domiciliati.

Atunci cind cumpirati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor. in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs. Vi rugim sa stergeti toate datele
personale inainte de a va intoarce.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanattii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor
periculoase. Dumneavoastrd in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Inainte de a returna, va rugam si scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si lampile care pot fi indepartate far a le distruge si sa le aduceti la o
colectare separata.Va rugam sa intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastra municipala.

Aparatul electric contine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: "CR2025" / Sistem chimic: "Lithium" / Asigurati-vé inainte de eliminare cé bateria respectiv, acumulatorul este
descarcat complet.

Clasa de protectie II [O]. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este interzisa legarea sa la un cablu de legare la pamant.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric. Asigurai-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

a Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de cétre clientul final.

Sursa de lumina utilizata sau din pachet, poate fi inlocuita de catre clientul final.

Acest produs contine o sursa de lumina, cu clasa de eficienta "G", in baza Directivei UE 2019/2015.

Lampa are gradul de protectie "IP20" si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

Acest produs cu LED poate fi actionat numai la componentul de retea anexat sau la un balast.

Banda luminoasa flexibila nu are voie sa fie infasurata sau pusa in functiune in ambalaj. Banda flexibila de LED-uri se poate sectiona cu o foarfeca la fiecare ,,10° cm lungime, in locurile special marcate
pentru aceasta. Bucata raimasa nu mai poate fi conectati din nou electric, dupa scurtare si, din aceasta cauza, aceasta nu mai poate fi utilizati. in vederea montarii componentelor cu ajutorul suprafefor
adezive, se va indeparta de pe partea din spate a acestora din urma folia de protectie, dupa care componentele trebuie sa fie apasate uniform pe locul prevazut. Aveti in vedere faptul ca locul prevazut pentru
montaj trebuie sa fie uscat, curat si sa nu prezinte urme de grasimi. Trebuie sa se asigure ca, inainte de lipirea componentelor cu banda adeziva cu doua parti se indeparteaza numai folia de protectie a benzii
adezive.

Pentru curatarea suprafetelor nu trebuie utilizata nicio substanta chimica de curatare precum, de ex.: produs pentru curatarea sticlei deoarece, in caz contrar, nu se mai poate asigura lipirea sau aderarea
durabila.

A\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabild. Acesta poate fi controlat cu telecomanda livratd impreuna cu produsul.

inainte de punerea in functiune a telecomenzii trebuie sa se indeparteze banda de protectie din compartimentul pentru baterii.

Dioda de infrarosu a receptorului trebuie sa se plaseze astfel, incat sa poata fi actionata cu telecomanda fara ca operatia aceasta sa fie stanjenita de obstacole aflate in cale. Controlul lampii prin intermediul
telecomenzii este posibil, doar atunci cand intre lampa si telecomanda nu se afla obstacole.

Functiile telecomenzii: "A" - Conectare si deconectare / "B" = Preselectarea culorii luminii / "C" - Preselectarea efectelor luminoase / "D" = Selectarea efectelor de sunet / "E" = O culoare de
lumina selectatd "B" isi poate mari sau micsora intensitatea luminoasa prin aceste butoane. / "F" = Un efect de lumina selectat "C" isi poate modifica viteza prin aceste butoane.

Efect de sunet 1-4: Toate culorile se modificd in mod dinamic si trec in mod dinamic, in functie de sensibilitatea sunetului sau muzicii selectata la urmatoarea culoare.

Butonul "G(1H)" deconecteazd lampa dupa cca. "60" minute. Butonul "G(2H)" deconecteaza lampa dupa cca. ""120" minute.

Butonul "H" porneste lampa la o treapté de reglare a intensitaii luminoase de "30%".
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® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informacdes antes da instalacio ou colocacio em servico deste produto Guardar estas instrucoes de uso para
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fins posteriores.

O fabricante esté isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagao inadequada dos candeeiros.
A manutengdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros liquidos. Para a limpeza,
utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.

/\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se notar qualquer dano.
A\ Atengio! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentago antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor automatico ou desapertar
o fusivel. Interruptores existentes em "OFF".

Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixag@o seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante ndo se
responsabiliza por uma conexao inadequada do artigo com a respectiva superficie.

X O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo contrario, no fim
da sua duragdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das
entidades comunais responsaveis.
Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugao e a eliminacdo sdo gratuitas para si.Por favor,
exclua todos os dados pessoais antes de retornar.
A eliminagdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de saude que poderiam resultar da presenga de substancias, misturas ou
componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutengio de um ambiente
limpo.

Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destrui-las
e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se sobre esses cargos na administragdo municipal.

As seguintes pilhas ou acumuladores estao incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: "CR2025" / Sistema quimico: "Lithium" / Antes de eliminar a pilha ou acumulador,
certifique-se de que estd completamente vazio.

Artigo de protecgdo I [O]. Este candeeiro tem uma protecgdo especial e ndo pode ser ligado a um condutor de protec¢do.
Néo montar o candeeiro em cima de bases humidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagdo néo estejam danificados.

80 aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.
& A fonte de luz incluida ou utilizavel pode ser substituida pelo cliente final.

Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética "G", em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

O candeeiro tem a classe de protegdo "IP20" e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.

Sao possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida util.

Este artigo de LED apenas pode ser usado com o transformador ou com o balastro fornecidos.
A cinta de luz flexivel ndo deve ser enrolada ou operada dentro da embalagem. A banda flexivel de LED pode ser reduzida cada ,,10* centimetros nos pontos marcados com
ajuda de uma tesoura. A secgdo restante ndo pode ser novamente ligada eletricamente apos ser encurtada e ndo pode, portanto, continuar a ser utilizada. Para montar as diferentes
pegas com superficies autocolantes, retire a pelicula de proteccdo da parte traseira e pressione bem no ponto previsto para tal. Verifique se o ponto, onde vai ser montada a peca
se encontra limpo, seco e sem gordura. Antes de colar as partes com fita adesiva de dupla face, ter cuidado e retirar apenas a pelicula de protegdo da fita adesiva.

Para a limpeza das superficies ndo podem se usados produtos quimicos de limpeza, como p. ex. limpa-vidros, caso contrario ndo poderemos garantir uma aderéncia ou colagem
resistente.

&\ Este artigo ndo ¢ apropriado para funcionamento em circuitos com regulagdo da intensidade da luz. Pode ser controlado com o comando fornecido.

Antes de colocar em funcionamento o comando a distancia, é preciso retirar a fita de protecgéio do compartimento das pilhas.

O diodo infravermelho do receptor tem que ser colocado de tal forma que possa ser comandado com o comando a disténcia sem que existam obstaculos entre eles. Um controlo
do candeeiro através do controlo remoto somente ¢ possivel caso ndo existam obstaculos entre o candeeiro e o controlo remoto.

Fungdes do comando a distancia: "A" - Ligar e desligar / "B" = Seleccionar a cor da luz / "C" -> Seleccionar os efeitos de luz/ "D" - Selecionar efeitos de som / "E" 2 A
intensidade da cor de luz "B" selecionada permite ser aumentada ou diminuida com estas teclas. / "F" 2 A velocidade do efeito de luz "C" selecionado permite ser alterada
com estas teclas.

Efeito de som 1-4: Todas as cores alteram de modo dindmico e passam para a cor seguinte, conforme sensibilidade de som ou de musica ajustada.

O botdo "G(1H)" desliga o candeeiro apds aproximadamente "60" minutos. O botdo "G(2H)" desliga o candeeiro apds aproximadamente 120" minutos.
A tecla "H" liga a luminaria para um nivel de escurecimento de "30%"".

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢ahistirmadan 6nce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra bagvurmak iizere iyi
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bir sekilde saklayimz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan tiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik glivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik igin sadece kuru,
titysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydilatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar tespit ettiginizde
onu kesinlikle kullanmayn.

A\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baglamadan 6nce sebeke hattin1 gerilimsiz hale getirin. Hata akimi koruma anahtari veya sigorta otomatini kapatin ya da sigortay1 dondiirerek
¢ikarin. Mevcut anahtarlari "KAPALI" konumuna getirin.

Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun olduguna ve bunun gerekli tasima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir. Uriiniin ilgili
alt taban ile uygunsuz baglantidan dolayi tiretici sorumlu tutulamaz.

H Uriiniin veya ambalajin iizerindeki {izeri ¢izik ¢dp bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin mrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢dpiine atilmamasi gerektigi anlamina
gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandig1 bir yere gétiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili
yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin igin iicretsizdir.Liitfen geri donmeden once tiim kisisel verileri silin.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olasi neticeleri nlemekte
yardimci olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmast igin belirleyici bir role sahipsiniz.

Iade etmeden &nce, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatorleri ve imha edilmeden ¢ikarilabilen lambalari gikarin ve ayri bir koleksiyona getirin.Bu
pozisyonlar igin litfen belediyenizden bilgi aliniz. Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir: Pil tipi: "CR2025" / Kimyasal sistem: "Lithium" / Bertaraf
oncesi, pilin ya da akiiniin tamamiyla bosaldigindan emin olun.

Koruma smnifi I [B] . Bu 1siklandirma techizat1 zellikle izole edilmistir ve koruma iletkenine baglanamaz.

Isiklandirma teghizati nemli ya da iletken yiizey tizerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gormemesini temin ediniz.

“7*@ Takih isletme cihazi (trafo, balast, kontrol vs.) son kullanici tarafindan degistirilebilir.

2 Birlikte teslim edilen veya takilabilen 151k kaynaklari, son kullanici tarafindan degistirilebilir.

Bu iiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak "G" enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

Aydimlatma "TP20" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadr.

LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalar1 olabilir. LEDlerin 151k rengi ve parlama seviyesi tiriiniin dmriine bagh olarak da degisebilir.

Bu LED fiiriinii sadece ekindeki gii¢ kaynaginda veya ayar rezistansinda isletilebilir.

Esnek 151k band1 sarilmamalidir veya ambalajin i¢inde bulundugunda galigtirilmamalidir. Esnek LED — Bant her“10“cm’de isaretli yerlerde makasla kisaltilabilir. Artan parganin
kisaltilmasi sonrasi tekrar elektrik baglantist kurulamaz ve dolayisiyla artik kullanilamaz. Miinferit parcalarin yapistirma yiizeyine montaji i¢in arka taraftaki koruyucu folyoyu
¢ikartin ve dngoriilen yerden iyice bastirin. Montaj yerinin temiz, kuru ve yagsiz olmasina dikkat edin. Cift tarafli yapiskan bantlt pargalart yapistirmadan 6nce sadece ¢ift tarafli
yapiskan bandin koruyucu folyosunun ¢ikarildigina dikkat edilmelidir.

Yiizeylerin temizligi i¢in 6rn. cam silecegi gibi kimyasal deterjanlarin kullanilmasi yasaktir zira aksi takdirde kalic bir tutma veya yapisma saglanamaz.

A\ Buiiiriin kisilabilir devrelerde kullanim igin uygun degildir. Uriin, ilisikteki kumanda ile kullanilabilir,

Uzaktan kumanday: faaliyete gegirmeden 6nce koruyucu folyo akii goziinden ¢ikartilmalidir.

Alicinin enfraruj diyodu, uzaktan kumanda arada herhangi bir engel olmaksizin kullanilabilecek sekilde yerlestirilmelidir. Aydinlatmanin uzaktan kumanda ile kumanda edilmesi
sadece aydinlatma ile uzaktan kumanda arasinda engeller bulunmadiginda miimkiindiir.

uzaktan kumanda fonksiyonlari: "A" - A¢ma ve kapatma / "B" - Isik rengini segme / "C" - Isik efektlerini segme / "D" => Ses efekti se¢imi / "E" = Seili bir 151k rengi
"B" bu tuslarla agilir ve kisilir. / "F" = Segili bir 151k efektinin "C" hiz1 bu tuslarla ayarlanir.

Ses efekti 1-4: Tiim renkler dinamik bir bigimde degisirler ve ayarlanan miizik veya ses hassasiyetine gore bir sonraki renge gegerler.

"G(1H)" tusu aydinlatmayi yakl. 60" dakika sonra kapatir. "G(2H)" tusu aydimlatmayi yakl. "120" dakika sonra kapatir.

"H" tusu, aydinlatmay1 "30%" oranindaki aydinlatma/karartma kademesine gegirir.

@ Drokibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu art

—_

21.
23.
®

—_

21.
22.
23.

turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&umiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsveérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet tikai sausu,
neplikosu dranu.

/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet lampu, ja tai
ir konstat&ti bojajumi.

/A Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas ats]egt barosanas vadu no sprieguma. Izsleédziet nopltidstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko dro§inataju, vai izskrtivgjiet
drosinataju. Pieejamajiem slédziem jabiit uz “OFF” (izsl.).

Veicot montazu, pievérsiet uzmanibu tam, lai stiprinajuma materials ir piemé&rots pamatnei un tai ir pietickama kravnesiba. RaZotajs nevar uznemties atbildibu par izstradajuma
neatbilstoSu savieno$anu ar pamatni.

H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem.
P&c produkta ekspluatacijas izbeig§anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas vietas otrreizgjai parstradei. Ludzu, sazinieties ar
pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam. Iegadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu veco ierici. Saja gadijuma
atgrieSana un utilizacija jums ir bez maksas. Pirms atgrieSanas, ltdzu, izdz&€siet visus personas datus.

ST izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbiitnes. Turklat
jums ka pat€rétajam ir iz8kiroSa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreizgjai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Pirms atgrieSanas, ludzu, iznemiet eso$as baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja iericg, ka arT lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska
savak$ana. Par $iem amatiem liidzam intereséties sava pasvaldibas parvaldg. Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst $aja elektroierice: Baterijas tips: "CR2025" / Kimiska
sistéma: "Lithium" / Pirms utilizacijas parliecinieties, vai baterija vai akumulators ir pilnigi izladets.
Aizsardzibas klase 11 [O]. Sai lampai ir pasa izolacija un to nedrikst piesl&gt aizsargsavienojumam.
Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vadosas virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

7+@ Tevietoto vadibas ierici (transformatoru, droseli, aktuatoru utt.) var nomainit gala klients.

V& Komplektacija icklauto vai ievietojamo gaismas avotu var nomainit gala klients.

ST izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei "G", saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

So lampu drogibas pakape ir "IP20" un ts ir paredzétas tikai privatim majsaimniecibam lietosanai iek3telpas.

Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un intensitate var
mainities.

So LED izstradajumu drikst lietot tikai pieslégtu elektrotiklam vai parveidotajam.

Lokano gaismas lentu nedrikst lietot saritinata vai neizpakota veida. Elastigo LED lenti var saisinat ar $k&rém p&c katriem ,,10“cm speciali atzimétajas vietas. P&c salsinaSanas
atlikuSo gabalu vairs nevar elektriski savienot, un tadé| tas vairs nav izmantojams. Lai mont&tu atseviskas detalas ar [im&josu virsmu, novelciet aizsargfoliju no otras puses un
ciesi piespiediet pie paredzetas vietas. Uzmanieties, lai montazas vieta biitu tira, sausa un netaukaina. Luidzu, nemiet véra, ka pirms lentu pievienoSanas ar abpusgju lentu tick
nonemta tikai lentes aizsargpléve.

. Virsmu nedrikst tirTt ar kimiskiem tiriSanas lidzekliem, piem&ram, stikla tiriSanas lidzekliem, citadi nevar tikt nodrosinata laba fiksacija un pareiza pielimeSana.

A Sis izstradajums nav piemérots lictosanai elektriskajas k&dés ar gaismas spilgtuma maintSanas funkciju. To var vadit, izmantojot komplektacija ieklauto talvadibas pulti.
Pirms talvadibas pults pienemsanas ekspluatacija janonem aizsarglente no baterijas nodalfjuma.

. Uztvergja infrasarkana diode jaizvieto ta, lai to var€tu vadit ar talvadibas pults palidzibu bez $k&rSliem starp diodi un pulti. Luktura vadiba ar talvadibas pulti ir iesp&jama tikai

. talvadibas pults funkcijas: "A" > leslégt un izslegt / "B" - Izvéleties gaismas krasu / "C" = Izvéleties gaismas efektus / ""D" - skanas efektu izvéleSanas / "E" - Izvéleto

gaismas krasu "B" var padarit gai$aku vai tumsaku, izmantojot $os taustinus. / "F" = Izvéletajam gaismas efektam "C" var mainit atrumu, izmantojot $os taustinus.
1. skanas efekts-4: visas krasas pakapeniski mainas un atbilstosi iestatitajai miizikas vai skanas jutibai nomainas uz nakamo krasu.

Taustin$ "G(1H)" pé&c aptuveni "60" miniitém izslédz lukturi. Taustins "G(2H)" péc aptuveni "120" minttém izslédz lukturi.

Poga "H" parslédz lampas apgaismojuma Itmeni uz "30%".

Hucrpykuus 3a 6e3onacnoct / Mouisi, npoyerere BHUMATEIHO Ta3H HHAOPMALUs, IPe/IH /12 3aI09HeTe ¢ HHCTAJIMPAHETO WJIH eKIUI0OATANMATA HA TO3H NPOAYKT. 3anasere g100pe
Ta3H NOTPEGHTENICKA HHCTPYKIHS 32 MO-HATATHINHH LeJTH!

IpousBoAMTENAT HE MOEMa HUKAKBA OTTOBOPHOCT 32 HAPAHABAHMUS MM ILETH, KOMTO Ca MOCJIEJICTBUE OT HENPAaBUIIHA yHoTpeba Ha JlaMIiara.

Jla ce mo4ncTBaT CaMo MOBBPXHOCTUTE Ha JammuTe. OT ChoOpaKeHUs 3a eIeKTpHIecka 6e301acHOCT TO3H NMPOAYKT He OMBa J1a ce MOYHCTBA C BOJA WIIH JIPYTH TEYHOCTH. 3a HOYUCTBAHE
U3I0JI3BAMiTe CAMO CyXa KbpIIa, KOATO HE OCTaBsl BIACHHKH.

/N Bunmanne! OnacHoct ot TokoB yjap. IIpeu BCsKo BKIIOUBAHE KbM 3aXPAHBAHETO POBEPSBAITE LSIOTO OCBETHTENHO TSUIO 3a MoBpen. HUKora He H3103BaiTe OCBETHTENHOTO TAIO,
aKO yCTaHOBUTE TOBPEJIH.

/\ Bunmanne! TIpe/n Hauano Ha MOHTAXA Ml JIEMOHTAXA H3KIIOUETE 3aXpaHBallis kabes o Mpexkara. Makmouere FI 3aluTHIS NPeKbCBAY WM ABTOMATHUHHS IPEKbCBAY HIIH Pa3BHIiTE
npennasurens. [locraBeTe chliecTBYBalUTe IPEBKIOYBATEIN B Honoxenue “OFF”.

OOBbpHETE BHUIMAHUE Ha TOBA I10 BpEME Ha MOHTaXa ChOJII0IaBaliTe CKPEITMTEIHUAT MaTepHall 1a € MOIXO/ISII 32 OCHOBATA U TS Jia € ChC ChOTBETHATa TOBAPOHOCHMOCT. [IpOM3BOUTENAT HE
HOCH OTTOBOPHOCT TP HENPAaBHIIHO CBBP3BAaHE HA apPTHKYJA ChC ChOTBETHATA OCHOBA.

X 3nakbT che 3auepkHaTa koda 3a CMET BHPXy TPOJIYKTA HITH ONIaKOBKATA 03HAYABA, Ue TOH HE TPAOBA A CE M3XBBPIII 3a¢/HO C GUTOBHTE OTMABIH. B Kpas Ha eKCIUIOATAIMOHHATA CH
TOJHOCT NPOJYKTHT TPsIOBA []a € OTCTPAHH B MyHKT 3a BTOPUYHHU CYPOBHHH HA €IEKTPUYECKH U eJIeKTPOHHH ypean. Mudopmupaiite ce B MECTHOTO yrpaBieHHE 3a HAJIMYMETO HA TAKbB
MyHKT 3a BTOPHYHHU CypoBuHH. [IpH 3aKynyBaHe Ha HOBO YCTPOHCTBO MMaTe MPaBo Ja BbPHETE ChOTBETHO CTApO yCTPOICTBO. B TO3M cityyail BpBIIAHETO M M3XBBPIISIHETO ca Oe3IIaTHH 3a
Bac. Mounst, 3TpHiiTe BCHYKM JIMYHH JaHHH TPEJH Bpbllane. [IpaBHIIHOTO OTCTpaHsSBaHE HA TO3M MPOIYKT KaTO OTNA/bK IIE TIOMOTHE 3a IPEeJJOTBPATABAHE Ha B3MOXKHH MOCIEICTBHS 32
OKOJIHATA CPezia U 31PaBETO, KOMTO MOTaT J1a Bb3HUKHAT 0PI HAJIMYHETO HA ONACHU BELIECTBA, CMECH WM KomnoHenTH. Karo norpeburen Bue nmare pemasaiia posis 3a peluKINPaHETO
Ha MOTEHIMAJIHO M3II0JI3BaEMH CYPOBHHH U 3a ONIa3BaHETO HA YMCTA OKOJIHA CPeJia.

Ipenu BpbIane, MO, OTCTPAHETe HATMYHUTE OaTEPHHU MM aKyMYJIATOPH, KOMTO HE Ca 3aTBOPEHU OT CTAPOTO YCTPOHCTBO, KAKTO H JIAMITHTE, KOMTO MOTaT Jia ObaaT npemaxHaty, 6e3 1a ru
YHHIIOKABATe, U I'M MPEAAlTe Ha OTAEIHO chOrpane. Most, onuTaiiTe 3a Te3M MO3UIMH BB BalllaTa OOIIMHCKA a[(MUHHCTPALIMS.

To3u enekTpoypen Chbpika CIeAHUTE SAHOKPATHH OaTepuu, peci. akyMmyaatopuu 6atepuu: barepus tum: "CR2025" / Xumudecka cucrema: "Lithium" / IIpenu otctpansiBane xato
OTIAJBK CE yBEpETe, Y€ eTHOKpaTHaTa OaTepus, Pecil. akyMyJlaTopHaTa 6aTepHs € HaITbJIHO Pa3pesieHa.

Saupuren knac 11 [B]. Tasu namna e ocoGeno M30]MpaHa U He OHMBa J1a Ce CBBP3BA ChC 3aIIMTEH IPOBOIHHUK.

JlamniaTa 1a He ce MOHTHPa BbPXY BJIa)KHA WJIM EJICKTPOIPOBOSIIA OCHOBA. YBEPETE Ce, 4e IPU MOHTaXKa MPOBOAHHUINTE HE ca MPEThPIENH TTOBPE/IH.

7*& Msnonssanoro YCTPOHCTBO 3a ynpapieHue (TpanchopMarop, IyCKOBO-PETyIHPAI0 yCTPOICTBO, PEryaaTop H JIp.) Moxke 1a ObJe MOAMEHEHO OT KpaiHHUs KIMEHT.

§ TIpHunoXeHUAT WM U3II0JI3BaeéM M3TOYHHK HA CBETIIMHA MOJKE Jja O'bJie IOJIMECHEH OT KPAiHUS KIIHeHT.

To3u npoayKT ChAbpKa eJMH M3TOYHHK HA CBETIIMHA C KJac Ha eHepruiina egexruBHocT "G" B choTBeTcTBHE ¢ Pernmamenta na EC 2019/2015.

OCBETUTEITHOTO TSJIO NIPUTEXkaBa crereH Ha 3ammra "IP20" 1 e npeaHa3HayeHO caMo 3a U3I10J13BaHe Ha 3aKPUTO B YACTHU JIOMAKHHCTBA.

BBb3MOXKHHM ca OTKJIOHEHHs B 1IBETA NPH CBETOIMOAN OT Pa3INYHHU NapTHAM. L[BeTHT U CHIaTa Ha CBET/IMHATA HA CBETOAMOJMTE MOTAT 1a Ce IIPOMEHSAT B 3aBUCUMOCT OT CPOKa Ha
eKCILIOATAIHS.

To3u LED apTuKy; MOXKe Jla Ce U3I10JI3Ba CaMO C MPHIIOKEHHUS 3aXPaHBaILl GJIOK HJIM C MyCKOBO- PETyJIHPAIIOTO YCTPOICTBO.

I'bBKaBaTa CBETOJMO/IHA JICHTA J]a HE CE M3I0JI3Ba HABMTA MM B ONIaKOBKaTa. ['bBKaBaTa CBETOIMOJHA JEHTA MOXE Jla Ce CKbCH HAa MapKHPaHHTE MECTa C HOXKHUIA Ha BCEKH ,,10“cm. Cnex
CKbCSIBAHE OCTABAIIATA YACT HE MOXKE [1a CBbP3Ba EJIEKTPUUECKHU U CIEIOBATEIHO HE MOJKE J]a Ce U3I0I3Ba. 3a 1a MOHTHPATE OTAEHUTE €IE€MEHTH C JICTISIIHN TIOBbPXHOCTH OTCTPaHEeTe
3aIMTHOTO (hOJIHO Ha oOpaTHATa CTpaHa M HATHCHETE 3[]paBO Ha MPEABHACHOTO MsicTo. OObpHETE BHUMAHNE HA TOBA MSCTOTO 32 MOHTAX J1a € YHCTO, CyX0 U 6e3 mMacio. O6bpHeTe
BHUMAaHHME, Y€ MPEM 3aJIeHBAHETO Ha YACTHTE C JBOMHONEIIAINATA JICHTA 3abJDKUTEITHO ClIeJBa [a C€ OTCTPAHM 3alMTHOTO i (oiHo.

3a mouKcTBaHEe HAa MOBBPXHOCTHTE HE OMBA J1a CE M3MON3BAT XMMHUYECKH TTOYHCTBAIH NPENapaTH, KaTo HaIp. NPEernapaTu 3a CTbKIIO, B IPOTHBEH CIIydaii He MOXKE Jla Ce rapaHTHpa TPaiHO
CILICIUICHHE MIIN CIICTIBAHE.

A\ Tosu apTHKYII HE € II0IXO/AIL 32 EKCIUIOATALIMS B EIIEKTPUYECKH BepHru ¢ aumupane. Toii MOXe Ja ce ynpaBiisBa ¢ JOCTABEHOTO AMCTAHIMONHO YIpaBIeHHe.

Ipenu ynorpeba Ha JUCTAHIIMOHHOTO yIIpaBieHHe TPSOBa jia ce OTCTPAHMU MpeAIa3HarTa JICHTa OT 0aTepUHHOTO THE3/10.

HndpauepBeHnTe JUOAM HA IPUEMHHKA TPAOBA J1a ca PA3MONIOKEHH TaKa, Ye J1a MOraT [ja Ce YIpaBisiBaT ¢ AUCTAHIMOHHOTO yIpaBiaeHue 6e3 MeXIMHHU MPENATCTBHA. Y IpaBIeHne Ha
OCBETHTEIHOTO TSUIO Ype3 AUCTAHIIMOHHOTO YNPABICHHE € BB3MOKHO CAMO aKO MEXy OCBETHTEIHOTO TAJIO M IUCTAHI[MOHHOTO YIIPABJICHHE HAMA MPESTCTBHS.

@DYHKIMY HA JUCTAHIIMOHHOTO yrpasnenue: "A" = Brmousane u uskmousane / "B 2 M360p Ha usr Ha ceemnaraa / "C" = U3bop Ha ceetnuanu edexru / "D" = U360p Ha 3ByKOBH
eextr / "E" 2 C Te3u GyroHn H30paHMsT BT Ha cBeTiMHAaTa "B Mojke 1a ce perynupa B mocoka Harope win Hagoiy. / "F" 2 C te3u GyToHH MOXe Ja ce POMEHsI CKOPOCTTa Ha
n30panus ceerauHeH edekr "C".

3BykoB edekT 1-4: Bcuky 1[BeTOBE Ce MPOMEHST IMHAMHYHO M TIpecKadyaT KbM CIIEJBALIMS LBAT B 3aBHCHMOCT OT CIIOpe]] HACTPOCHATA My3HKaIHA MIIH 3BYKOBA 4yBCTBUTEIHOCT.

Byrton "G(1H)" uskiouBa OCBETUTEIHOTO TsI0 ciief oK. 60" munyTi. Byron "G(2H)" n3kiouBa 0OCBETHTENHOTO TSUIO cief oK. "'120" MuHyTH.

ByronsT "H" BKIJIIOYUBA OCBETHTETHOTO TAJIO HA CTENEH Ha AUMHpane oT "30%".
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& Ykasauns no 6esonacnocru / Tpeskie yeM NPHCTYIHTH K MOHTAKY HJIM BBOJY B OKCILIyATALMIO 3TOr0 MPHGOPA, BHUMATEILHO NPOUHTAITE PYKOBOICTBO 110 IKCILIyaTAHH,
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PexomeHnayemM COXpaHHTh 3TO PYKOBOICTBO, TAK KaK OHO MoxkeT Bam nonago0uThest BlocjieICTBHH.

IpousBoauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBPEKICHHUS HIIH YIIepO, BI3BaHHBIC HENPABUILHON KCIUTyaTalllel CBETHIBHHKOB.

VXo/1 3a CBETHIbHUKAMH OrPAHMYMBACTCS YXOJIOM 3a MOBEPXHOCTHIO. 1o mpruMHaM 31eKTpHYEcKOoil 0€30MacHOCTH JaHHBIHA BBIKIIFOYATEb 3aIPENAaeTCsl YUCTUTh C MOMOIIBIO BOJIBI MITH
JIPYTHX JKHAKOCTeil. Vicronb3yiiTe UIsl OUMCTKH TONBKO CYyXyI0 6€3BOPCOBYIO TKaHb.

/\ Octoposxno! ONaCHOCTb TOPAKCHHSA SMEKTPHUCCKAM TokoM! TIepell Kask/IbIM MOKIIOYCHHEM CBETHIIBHIKA K CCTH ITHTAHKS IPOBEPHTE BECh CBCTHIBHUK Ha OTCYTCTBHE MOBPEK/ICHHUI.
Hukorza He HCHONB3YHTe CBETUIIBHUK, €CITH OOHAPYIKUTE MOBPEIKICHHUSL.

/\ Bunmanue! IMepen HauanoOM yCTAHOBKH MJIM JIGMOHTaXKa OTKJIIOUMTE [0/1a4y HaIpspKeHUs Ha NpoBoj nuranus. OTkimounts Y30 Win 3alMTHBIN aBTOMATHYECKUIT BBIKIIOYATEIb 1160
BBIKPYTHTb IIpeJOXpaHnTelb. MiMetomuecs BbikiodaTend B nonoxenne “OFF” (BBIKJI).

OOpaTute BHUMaHHE Ha 3TO BO BpeMs COOPKH, YTOObI KPEIEXHbIH MaTepHall IOAX0MII U1 COOTBETCTBYIOIEH CTEHBI MIIM [IOTOJIKA, @ CTEHA M IOTOJIOK 00J1a1a)I COOTBETCTBYIOIESH
HecyIeH crocoOHOCThI0. [IPON3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTh 33 HEHAUIeXKAIlee KPeIIeHHe TpUhopa Ha COOTBETCTBYIOIIEH TOBEPXHOCTH.

E Cumson nepeyépKHyTOro MycOpHOIro KOHTeifHepa Ha POJlyKTe MM Ha YIIAKOBKE 03HAYAET, YTO STOT NPOIYKT HEllb3s BHIOpAchIBaTh B X03siCTBEHHBIH Mycop. Bmecto sToro npoxykr
JIOJKEH OBITh YTHIIM30BaH MO HCTEUEHNH CPOKA €T0 HKCILTYaTalluy Yepe3 IMyHKTHI IpuéMa 0TpabOTaHHBIX HIEKTPUYECKUX U DIEKTPOHHBIX IPUOOpOB. MecTa HaX0XKICHUS TaKOBBIX Bam
ClIelyeT y3HaTh B BaleM XKIINIIHO-KOMMYHAIBHOM ynpaBiaeHuH. [Ipu NoKyIke HOBOTO yCTPOICTBa BbI HMEETE IIPaBO BEPHYTh COOTBETCTBYIOIEE CTAPOE YCTPOICTBO. B aTOM Citydae
BO3BpAT M YTUIM3aLMs 11 Bac Gecruiathbl. TloxanyiicTa, yianuTe Bee JIMUYHbIE JaHHbIE Nepel Bo3paToM. Hajuiexaras yTuian3anus JaHHOTO M3/1eJI1sl IOMOraeT M30exkKaTh BO3MOXKHBIX
MOCIIEACTBHI 17Tl OKPYXKAIOIIEH CPEbl U 310POBbs, KOTOPbIE MOTYT ObITh BBI3BAHBI COAEPIKAHNEM OIACHBIX BEILECTB, CMeCeil 1 KOMIOHEHTOB. [Ipu 3TOM BbI, Kak OTPeOUTENb, HIpacTe
PEIIAIONIyI0 POJIb B IOBTOPHOM HCHOJB30BAHUH TTOTEHIHAIBHO IIPUTOHBIX CHIPHEBBIX MATEPHAJIOB M COXPAHEHMH YHCTOH OKpY:Kalollei cpeibl.

Ilepen BO3BpPaTOM yHAIUTE, MOXKATyHCTa, HMEIOMHUecs GaTapen WM aKKyMYJISTOPBI, HE BXOJSIINE B KOMIUIEKT CTApOro YCTPOICTBA, a TAK)KE JIAMIIBI, KOTOPBIE MOKHO CHATb, HE pa3pyIas
HX, U cjiaiite B OTANbHBIH cOOp. YTouHsHTe HHpOpMALUIO 00 ITHX BAKAHCHAX B aIMHHUCTPALIMHU BallIEro ropoa.

B naHHOM 2mekTponpubope coaepixkarcs cueayoume 6artapen moo akkymynstopsl: Tun 6atapeek: "CR2025" / Xumuueckas cucrema: ""Lithium" / Tlepen yrunusanueii yoeaurecs, uto
GaTapest WM aKKyMYJISITOP HOJHOCTBIO Pa3psKEHBI.

Kracc sammret 11 (O] DtoT cBeTHIBHIK HMEET 0COGYIO H3OMAIMIO I HE MOYXKET GBITh MOAKTIOYEH K 3aIHTHOMY COCTHHEHHIO.

Hu B xoeMm citydyae He MOHTHPOBATh CBETHJILHHK HA BJIaXKHOM UJIM TOKOIIPOBOJIAIIEM OocHOBaHMH. CrieiuTe 3a TeM, YTOObI IPOBOIA He ObLIM MOBPEKICHBI BO BPEMsI MOHTAXA.

74 3aMeHa yCTAHOBIEHHOTO yCTPOMCTBO yNpaBIeH s (TpaHc(OPMATOpPa, GALIACTHOrO CONPOTHBIEHHS, GIIOKA YIPABICHHUS H T. 1.) MOXKET IPOH3BOAHTHCA KOHEUHBIM KIHCHTOM.

V& 3ameHa NPHIAraeMOro WM IPHTOXHOT0 HCTOUHHKA CBETA MOYKET IIPOM3BOMTHCS KOHEUHBIM KIIHEHTOM.

JlaHHBIH DPOJYKT COAEPXKUT HCTOYHHK CBETa ¢ dHeprodpdexruBHOCTBIO Kiacca "G, cormacHo nocranosnenunio EC 2019/2015.

CaetuibHUK UMeeT Tu 3auuthl "IP20" 1 npegHazHayaeTcss MCKIFOYUTEIBHO 11 UCIOJIb30BaHUS BO BHYTPEHHHUX OBITOBBIX OMEILEHUSX.

B03MOXKHBI OTKJIOHEHHSI B LIBETE B Pa3HBIX MAPTHAX CBETOAMOMAOB. L[BeT 1 HHTEHCHBHOCTb CBETOJMO/A MOXKET MEHSTHCS C TCUEHUEM BPEMEHH.

Hacrosimuii cBeTOAMOAHBII NPHOOP MOXKET HCHOJIB30BATHCS TOJIBKO € NPUIIATAIOIIMMCS CETEBBIM OJIOKOM HIIU CTapTEPOM.

I'n6xast CBETOAMO/IHAS MOJIOCA HE JIOJDKHA SKCILTyaTHPOBATHCS B CKPYUCHHOM BHJIE HIIM B yIaKoBKe. [ HOKYIO CBETOAHOIHYIO JICHTY MOJKHO YKOPAUHBATh C TIOMOIIBIO HOXKHHUIL KaXbIe ,,10°
CM B MapKMpPOBaHHbIX MecTaX. OCTaBIIMiiCs YaCTHUHBIH (parMeHT 1ocie yKopauHuBaHHs HE MOXKET COCAMHSATBLCS dJIEKTPUUECKH H, TOITOMY, HE MOXKET Jajee CIOIb30BaThes. s MoHTaxa
JieTanei ¢ KISSIUMHCS TOBEPXHOCTAMH HEOOXO0IMMO yIAIIUTh 3allMTHYIO IUIEHKY U IPWKATh B IPEIHA3HAYCHHOM JUlsl 9Toro Mecte. CiieuTe 3a TeM, 4ToOBI MECTO KPEeIUIeHHS ObLIO
CBOOO/IHBIM OT 3arpsA3HEeHHH, CyXUM U 00e3kupeHHbIM. OOpaTuTe BHUMaHKE, YTOOBI I1epe]] HaKJIeHBaHUEM JIeTallel IIPU OMOLIHM IBYCTOPOHHEH KIICHKOM JIeHTh! OblIa yaaJIeHa TOJIBKO
3alllUTHAS IUICHKA Ha KJIeHKOi JIeHTe.

3amnpemaeTcs UCIO0Ib30BaTh Il OYMCTKH MOBEPXHOCTEH XUMHYECKHE OYHCTHTEIH, HATIPUMEp, CTEKJIOOYUCTUTEIH, B IPOTHBHOM CIIy4ae HEBO3MOXKHO TapaHTUPOBATH ITOCTOSIHHOE
NPUKPEIICHUE HIIH IIPUKJICHBAHKE.

A\ JlanHBIi IPOyKT He MpeHA3HAYCH IS HCTIONB30BAHKA B IEMAX TOKA C 3aTeMHEHHeM. OH MOKET yIPaBIATHCA TIPH TOMOIIH MPHIATEMOT0 My/IbTa ANCTAHIHOHHOTO yIPABICHHS.
IMepen BBOJOM B DKCILTyaTaLHUIO MyJIbTa JUCTAHIMOHHOTO YIIPaBJIeHHs HEOOXOMMO YIaIUTh 3aIUTHYIO JIHTY M3 OTCEKa Juls Oarapeek.

WHdpakpacHblil JUOA MPHEMHUKA JOIDKEH OBITH PACIIONOXKEH TaK, YTOObI KM MOXHO OBLIO YIPaBIATh 63 KaKHX-THOO HAXOJAIIMXCS HA My TH NPEISITCTBAHN. YIIPaBIeHHE CBETHIBHHKOM
yepes MyJbT JUCTAHIIHOHHOTO YIPABJIEHH BO3MOXKHO JIMIIb B TOM CIIyYae, €CJI MeX/y CBETHILHUKOM H IyJIbTOM AUCTAHIIMOHHOIO yHPABICHUS HE HAXOAUTCS MOMEX.

@OyHKIMH JUCTAaHIMOHHOTO yrpasieHus: "A" 2 Britouenue u BeikiodeHue / "B = Bribop usera ocsemterus / "C'" 2 Bsibop cBeroBbix 3¢ dexros / "D'" = BriGop 3ByKOBBIX

s dexro / "E" = I[Ipr mOMOLIM JaHHBIX KHOIIOK MOYHO YBEIMYUTh WM YMEHBIIUTH APKOCTH BoIOpanuoro usera "B". / "F" = [Ipu noMOIM JaHHBIX KHOIOK MOKHO U3MEHSTh CKOPOCTh
BBIOPaHHOTO CBETOBOrO 3¢ dekra "C".

3BYKOBO¥ 3¢ ekt 1-4: Bee 1BeTa M3MEHSAIOTCS JMHAMUYECKH M, B COOTBETCTBUM C YCTAHOBJICHHOH 4yBCTBUTEIILHOCTBIO K MY3bIKE HJIM 3BYKY, CKAUKOM HEPEXOMIAT K CICAYIOEMY L[BETY.
Tocpencrom kHonku "G(1H)" cBeTHIBHUK BBIKIIOYaeTCs yepes npubi. "60" munyrt. ITocpencrsom kHomkH "G(2H)" cBeTHIIBHUK BBIKIIIOUaeTCs yepe3 mpuoi. 120" MuHyT.

Knomnxka "H'" nepekioyaer CBeTUILHUK Ha YpoBeHb sipkocTu "30%".

Evdciteic acpaieiag / IIpotod apyicere v eykatdotacn 1 T 0£on o€ Aertovpyia avtod ToV TPOidvTog, drefdote pe Tpocoy) avTtés Tig TAnpoPopiss. PVAGETe avTéS TIC 00N Yieg
APNONG Y10 TNV TEPITTOGT OV O TIG YPEWACTEITE OPYOTEPQ.

O KoTaoKEVOOTNG OE PEPEL 0VIENTa EVOVVY Y10 TPAVHOATIGHOVG 1) PAGPES, EPOGOV TPOKVWOLV amd AovOUGHEVN XPNON TV AVYVIDV.

H nepumoinon tov Awyvidv meplopiletal oty empaveld tovg. I'ia Adyoug niextpikng acpdlelog dev emrpéneton vo kabapileton 10 Tapdv Tpoidv pue vepd N Gk vypa. Xpnotpuomoteite yo
oV KoBOPIOGPO TOV AMOKAEIGTIKA Kot HOVOV €va 6TEYVO Tavi ToL dev aprivet yvovdt.

A TIpocoyn! Kivévvog niextpomin&iag. Ilpv amd kabe cvvdeon oto diktvo pedpatog, EAEYXeTE OLO TO POTIOTIKS Yl TVXOV BAGPec. [ToTE pnv xpNCILOTOIEITE TO POTICTIKO, EGV
Swmotdoete PAAPeG.

A TIpocoyn! TIpwv v évapén g £YKATAGTAONG 1) ATEYKATAGTAONG KATERAGTE TOV YEVIKO SLOKOTTN TAGNG. ATEVEPYOTOUOTE TOV OVTOLATO SLKOTTH SLPPONG 1) TOV AVTOUATO UNYAVIGUO
acareiog, N EePrddote v acpdrelo. OLote Tovg VIAPYOVTES StakomTeg ot Héon «OFF».

AdcTe TPOGOYN € CVTO KATA TN GUVAPHOAGYNON TPETEL VOL TPOGEEETE VO £IVAL TO VAIKO GTEPEWMONG KATAAANLO Y10t TO VITOGTPOUO KOL TO TELEVTOIO VA £YEL TNV AVALOY GEPOVGO IKAVOTNTA.
T AavBaspévn oOVEEST TOL TPOTIOVTOG HE TO EKAGTOTE VTOCTPOMO O KATACKELAGTIG deV Hopei va avadPet kapio gvOOv.

To cupBoAo Tov SlEYPALLUEVOV KASOV OTOPPIUILOTMV GTO TTPOLOV 1) GTNV GLGKEVOGLOL GNHLOLVEL, OTL GVTO TO TPOLOV ATALYOPEVETAL VO, TETAYHEL GTOL OUKLOKE OTOPPLUHOTO. AVTL HVTOV TPETEL
TO TPOLOV PETOL TV ANEN TNG SopKELag AELTovpylog Tov va emtfepbet og 1810 HePOG GLAAEENG NAEKTPIKOV KO NAEKTPOVIK®OV GUOKEV®V Y0l AVOKVKA®GT. Zag Tapakaiovpe thnpofopifeite
YL (VTO TO HEPOG OUTO TNV OPHOSLOL SNUOTIKT] SLOIKNGT.

‘Otav oyopalete o VEo GUGKEDT, EXETE TO JIKAIMUO VO ETIGTPEYETE L0l OVTIGTOYN AR GLUGKELY. € AT TNV TEPITTMOT, 1] EMGTPOPT| KoL 1) ALOPPLY ivan dwPedv yior €64G. Awrypayte
OAOL TOL TPOCMTKE ESOUEVE TPV EMCTPEYETE.

H opbj amdpprym awtod Tov Tpoidvtog Oo GUUPGALEL TNV 0OV TOAVOV GUVETELOY Y1 TO TEPPAAAOV Kat TNV VYEia TOL Ba uTOPOL GV VO TPOKOWOLV amd TV Vapén emKkivivuvmy
0VGLDV, HYHAT®V 1) GLGTOTIKOV. Q¢ KATovoAOTAG, Tailete KaOOPIGTIKO POAO GTNV OVAKTNGT SLVNTIKE 0ELOTOMGIL®V TPAOTOV VAGV Kot 6t Statiipnon evog kabapod meptBaiiovtog.
TIpv eMOTPEYETE, APALPESTE TIG VIAPYOVOEG HMOTAPIES 1) CLCCOPEVTEG MOV JeV TEPIKAEIOVTAL OO TNV TOALY GVGKEVT, KAOMG KO TG AGUTEG TOV LTOPOVV VaL aPaLpeBovV Yopi va Tig
KOTAOTPEWETE KOl EPTE TG o€ Egyplot) cuihoy.Evnuepobeite yia avtég tig 0éoeig o dnpotikn oag dtoiknon.

Ot g&Ng uratapieg N enavaeoptiiopeves pmatapies mepidapfdvovion o€ ot TV NAekTpiky cvokevn): Tomog uratapiog: "CR2025" / Xnukod cvompa: "Lithium" / BeBowmbeite npv and
™mv amdppryn, 6TL N puroTapio N 1 ETOVOPOPTICOHEVT UmaTapio £XEL ATOPOPTIGTEL TANPOG.

Kamyopia npoctaciog I1 [l Avti n Aoyvio £xet 1aitepn POVOGT Kot deV TPETEL VO GUVIEDEL IE TPOCTATEVTIKO CLy®YO.

Mnv tonoBeteite T Avygvia o€ VYPO N AydYLO VIOGTPOpE. ryovpevteite 0Tt ot Katd Ty tomobéton de Oa yiver {npd og aywyovg.

& H £YKATEGTNUEVT] GVOKEVT) AELTOVPYIOG (HETAGYNHOTIOTHG, OTPOYYOAOTIKO TNVio, EKKWVNTAPAG K.AT.) HTOpPEl Vo avTiKataoTadel amd Tov Telko Tehdtn.

LU&H £COKAELOLEVN 1] EYKATOGTNGLUN GOTEWVY YT UTOPEL VoL ovTIKaTooTadel omd Tov TeAMKd meEAdT.

To mapdv Tpoidy mepiéyel poTevi Tnyn KAGong evepyelakng anddoong "G", Bdoet tov kavoviopov EE 2019/2015.

To pwtiotikd kotéyet Tov Babud mpootaciog "TP20" kot ivor oyedlaoHEVO ATOKAEIGTIKG Y10l XPTIOT GE EGMTEPIKO YDPO WIOTIKAV VOIKOKVPLDV.

Xpopatikég mapekkiioels ota LED dtapopetikdv poptimv eivor duvatés. To ¢g ypdpatog kot 1 éviacn tov mtdg tov LED pmopei vo adlowwbel eniong o€ cuvaptnon pe v didpketa
Come.

To mapdv LED mpoidv emtpénetar va AELTOVPYNOEL LOVO (e TO TPOPOFOTIKS 1| To nhekTpiid £ppia (ballast) Tov To cuvodedet.

H evkapntn eoTiotikh towvio dev emtpénetol vo Aettovpyet ToAtypévn M péca otV cuokevaocio. Mmopeite va peidoete To Pikog g eraotikig Ampidag LED, kofovtag Ty pe wolidt oto
onpadepéva onpeia kade ,,10“ ex. To VIOAEWTOUEVO TEUAX IO deV PTOPEL HETE TNV 0toKOTT TOL v Eavacuvdeel nAekTpikd Kot emopévmg dev umopei va ypnotponomdel TAéov. I'd my
GUVAPHOAOYNON TAOV UEHOVOUEVOV TERAYIOV LE KOAMNTIKEG EMLPAVELES OG TPEMEL VOL APALPECETOAL TNV TPOGTATEVTIKY TOUVIRL GTHV TIO® TAELPE KO VoL TLEGETOL GOUXTE GTNV TP OPAETMUEVT
0éon. Ilpocétte, dote 1 Béon cuvappordynong va eivar kabapty, oteyvn kai yopig Airot. [Ipénet vo Aafete vaoyn cog 0Tt TPV TV KOAANGT TV TUNHATOV HE THY OUOITAELPT KOANTIKNY
touvio pémet vo aponpedet €& OLOKANPOL 1) TPOSTUTELTIKY StoPAVELD TG KOAANTIKNG TOVioG.

To Tov KoBapIopd TOV EMPOVELDV dEV ETLTPETETOL 1| YPNOT YNUIKOV KOOUPIOTIKOV OTmg T.). Kabupiotikd tlopdy, S0t Slopopetikd dev pumopel vo SlacQaAoTel 1) Stapkig TpocPLeN 1
GLYKOAAN o).

A Avto 1o mpoidv dev eivar KaTdAAnio yio Aettovpyia 6€ KUKADUATO PEVILOTOG LE PEOCTATEG. MTOPEL VaL YiVEL XEIPIGLOG TOV LE TO ECOKAELOUEVO THAEXEPIOTIIPLO.

TIpwv TV TP®OTN XPNOT TOV THAEKOVTPOA TPEMEL VOL ATOUOKPOVETOL THV TPOGTUTEVTIK Tovio amd TV OHKN TOV pratapidv.

H vagpBpog diodog Tov Aeintn mpémnet va tomobe el £161, MOTE var LTOPEl VoL XEPLIOTEL e TO TNAEYEPIGTIPLO, XOPIG Vo VITdpyovV avapesa epmddia. O €deyyog TG Apmag pécm
mAgxeprotpiov givat duvatdg, povov otav petald g AAUTaG Kot ToL TAgyeptotpiov dev Ppioketat kavéva eunodio.

Lertovpyieg yia mAekovpor: "A" > avéBet kot ofrver / "B" > emihoyn ypodpatog/ "C" > emihoyn pwtogpss / "D D Exhoyf mmuikdv g¢é / "E" D Me ovtd to TAKTpo prnopsi vo
puBpileton poootatikd éva emdeypévo xpodpo eotog "B". / "F" 2 Me avtd ta tAnKTpa pmopel vo petafiileton n taydtnTa €vOg emAEYHEVOL PTEWVOD £ "C".

Hymtiko6 9¢ 1-4: Oha ta ypopote petafarirlovat duvoptkd Kot petafaivovy avaroya pe m puOGHéVN HOVGLKT 1 NYNTIKY evauctncio 6To edpeEVo Ypd HaL.

To mMiktpo "G(1H)" offjver v Adpma petd mep. 60" Aentd. To mijktpo "G(2H)" oprfvel v Adumo petd nep. "120" Aemtd.

To kovuni "H" evepyomotei t0 poTioTIKO € o £va eninedo Letpioons oTiopoy "30%".

@D Sigurnosne upute / Molimo vas progitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili potetka upotrebe ovog proizvoda. Satuvajte ovo uputstvo za buduée potrebe.

1.
2.

20.

21.
22.
23.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Ciséenje svjetiljki je ogranieno na povrsine. Iz razloga elektriéne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim teku¢inama. Za &igéenje koristite samo suhu krpu,
koja ne ostavlja vlakna.

Vi Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oStec¢enja. Nikada nemojte koristiti svjetiljku ako
primijetite bilo kakvo oStecenje.

A Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osigura¢. Postojeci prekidaci na
polozaj “OFF”.
Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pric¢vri¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuce nosivosti. Proizvoda¢ ne moze preuzeti odgovornost u sluc¢aju
nestrué¢nog povezivanja proizvoda s doti¢cnom podlogom.

H Simbol prekriZene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znagi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju svog Zivotnog
vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.
Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbrisite sve osobne
podatke.

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprje¢avanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili
komponenti. Kao potrosac, vi igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez unistavanja i odnesite ih na
posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj op¢inskoj upravi.

Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektronickom uredaju: Tip baterije: "CR2025" / Kemijski sustav: "Lithium" / Prije odlaganja osigurajte se da su baterija ili
akumulator potpuno ispraznjeni.

Sigurnosni razred I1 [B]. Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljugiti na uzemljenje.

Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

*& Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moZe zamijeniti krajnji kupac.

. V& Prilozeni ili upotrebljivi izvor svjetla, moZe zamijeniti krajnji kupac.
. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti "G", temeljen na EU regulativi 2019/2015.

Svjetiljka posjeduje stupanj zastite "IP20" i predvidena je iskljucivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih ku¢anastava.

. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.
. Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo na prilozenom napajanju ili predspojnom uredaju.
. Fleksibilna svjeteleca traka se ne smije odmotavati ili pokretati u pakiranju. Fleksibilna LED traka moze se kratiti $karama svakih ,,10° cm na ozna¢enim mjestima. Preostali dio

ne moze se ponovno elektri¢no povezati nakon skrac¢ivanja i stoga se vise ne moze koristiti. Za postavljanje sastavnih dijelova sa ljepljivim povrSinama povuci zastitnu foliju na
poledini i pri¢vrstiti jako na predvidenom mjestu. Obratite paznju na to da je mjesto za postavljanje ¢isto, suho i bez masnoca. Potrebno je obratiti paznju na to da se prije
lijepljena dijelova pomocu obostrano ljepljive trake ukloni iskljucivo zastitna folija obostrano ljepljive trake.

. Za CiS¢enje povrSina ne smiju se koristiti nikakva kemijska sredstva kao npr. ¢ista¢ za staklo jer u protivnom nece biti zajamceno postojano prijanjanje ili lijepljenje.

. & Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Istim moguce je upravljati pomoéu priloZenog daljinskog upravljaca.

. Prije pocetka rada sa daljinskim upravljatem mora se ukloniti zastitna traka iz spremnika baterija.

. Infracrvena dioda prijamnika mora biti postavljena tako da se njome moze upravljati daljinskim upravljatem bez prepreka koje se nalaze izmedu. Upravljanje svjetiljkom preko

daljinskog upravlja¢a moguce je samo kada se izmedu svjetiljke i daljinskog upravljaca ne nalaze prepreke.

Funkcije daljinskog upravljaca: "A" = Ukljuéivanje i iskljucivanje / ""B" = izabrati boju svjetla / "C" > izabrati svjetlosne efekte / "D = Biranje sound efekata / "E" 2>
Izabrana boja svjetla "B" se moze sa tim tipkama osvjetliti i zatamniti. / "F'" = Kod izabranog svjetlosnog efekta "C" se moze sa tim tipkama promijeniti brzina.

Sound efekt 1-4: sve se boje mijenjaju dinami¢no i skau prema namjestenoj melodiji ili sound-osjetljivosti prema slijedecoj boji.

Tipka "G(1H)" iskljucuje svjetiljku nakon oko "60" minuta. Tipka "G(2H)" iskljucuje svjetiljku nakon oko "120" minuta.

Tipka "H" ukljucuje svjetiljku pri nivou zamracivanja od "30%".

@ Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego Sto nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo

1.
2.

16.
17.
. Pre prvog pustanja u rad daljinskog upravljaca potrebno je ukloniti zastitnu traku iz prostora za baterije.
19.

20.
21.

. Dugme "G(1H)" iskljucuje lampu nakon pribl. ""60" minuta. Dugme "G(2H)" iskljucuje lampu nakon pribl. ""120" minuta.
23.

za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili $tetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme ¢istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢iscenje koristite samo
suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

/N Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oSte¢enja pre nego $to je prikljucite na elektri¢nu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako primetite bilo kakvu
Stetu.

A Paznja! Pre zapocinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ odnosno uklonite osigurac. Postoje¢i
prekida¢ je u polozaju “OFF.”

Kod montaZe potrebno je obratiti paznju da materijal za priévriéivanje podesan za doti¢nu podlogu i da poseduje odgovarajucu nosivost. U slu€aju nestru¢nog nacina
povezivanja artikla sa dotinom podlogom proizvodaé nece preuzeti nikakvu odgovornost.

 Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva. Proizvod mora da se nakon veka
trajanja dostavi mestu za reciklazu elektriénog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuéi stari uredaj.U tom sluéaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas. Molimo izbriSite sve li¢ne podatke prije
vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomo¢i u spreavanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa ili
komponenti. Kao potrosa¢ igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju ¢iste Zivotne sredine.

Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu ukloniti bez unistavanja i odnesite ih u posebno
sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterije: "CR2025" / Hemijski sistem: ""Lithium" / Pre odlaganja, uverite se da su baterija ili
punjiva baterija potpuno ispraznjene.

Zaititna kategorija I1 [3O. Ova svetiljka ima posebnu izolaciju i ne sme da se prikljui na zaititni vod.

Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do ostec¢ivanja vodova kod montaze.

-3 Krajnji kupac moze zameniti operativni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacki sistem itd.).

& Krajnji kupac moZe zameniti priloZenu odnosno upotrebljenu sijalicu.

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti "G", zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

Svetiljka poseduje stepen zastite "TP20" i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.

. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.
. Ovaj LED artikal je dozvoljeno Koristiti sa prilozenim adapterom za struju ili ispred uklju¢enim uredajem.

Svetleca traka ne sme da se namotava ili da se koristi upakovana. Ovu fleksibilnu LED traku je moguce skratiti na svakih ,,10“ cm na oznaenim mestima pomo¢u makaza.
Preostali odeljak ne moZe se ponovo elektri¢no povezati nakon skrac¢ivanja i zbog toga se vise ne moze koristiti. Za montaZu pojedina¢nih delova sa lepljivim povr§inama
potrebno je skinuti zadnju zastitnu foliju i jako pritisnuti na predvideno mesto. Mesto na kojem se vrsi lepljenje mora biti ¢isto, suvo i nemasno. Treba obratiti paznju da se pre
zalepljivanja delova sa obostrano lepljivom trako isklju¢ivo ukloni zastitna folija lepljive trake.

Da biste odistili povrSine, nemojte koristiti hemijska sredstva za ¢i§¢enje, kao §to su sredstvo za ¢is¢enje stakla, u protivnom se ne moze garantovati trajna adhezija ili lepljenje.
A\ Ovaj artikal ne moze da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Njime moZe da se upravlja sa prilozenim daljinskim upravljagem.

Infracrvena dioda prijemnika treba tako da se postavi da nema prepreka izmedu nje i daljinskog upravljaca. Upravljanje lampom preko daljinskog upravljaca je moguce samo
ukoliko izmedu lampe i daljinskog upravljaca nema nikakvih prepreka.

Funkcije daljinskog upravljaca: "A" = ukljuivanje i isklju¢ivanje / "B" = izbor boje svetla/ "C" = izbor svetlosnih efekata / "D" = izbor zvu¢nih efekata / "E" 2>
Izabranu boju svetla "B" moguce je po intenzitetu pojacati i smanjiti ovim tasterima (dimovanje) / "F'" = Izabrani svetlosni efekat "C" moguée je ovim tasterima izmeniti u
odnosu na brzinu.

zvuéni efekat 1-4: Sve boje se dinamicki menjaju, a promena na slede¢u boju se vrsi u zavisnosti od podesene muzike ili osetljivosti na zvuk.

Tasterom "H" se dimovanje svetiljke postavlja na "30%".
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